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OFFICIAL PUBLICATIONS 
PUBLICATIONS OFFICIELLES 

THE ROYALE GAZETTE 
LE GAZETTE ROYALE 

The Royal Gazette = Le Gazette Royale. v. 160; January 2 - December 26, 2002 = le 3 janvier - le 26 
décembre 2002. [2002.] Weekly / Hebdomadaire. ISSN 0703-8623. Available also on line / Disponible 
en ligne aussi: [ English: http://www.gnb.ca/0062/gazette/index-e.asp ][ français: 
http://www.gnb.ca/0062/gazette/index-f.asp ] 

LAWS, STATUTES, ETC. 
LOIS, STATUTS, ETC. 

Acts of New Brunswick 2000 = Lois du Nouveau-Brunswick 2000. [2001.] 1 v. (various pagings / 
pagination multiple) ISSN 0704-464X. ISBN 1-55236-401-1. [Also issued in loose-leaf format to update 
revised statutes of 1973 / Publié également en feuilles mobiles pour mise à jour des lois refondues de 
1973]. 

Acts of New Brunswick 2001 = Lois du Nouveau-Brunswick 2001. [2002.] 1 v. (various pagings / 
pagination multiple) ISSN 0704-464X. ISBN 1-55236-376-7. [Also issued in loose-leaf format to update 
revised statutes of 1973 / Publié également en feuilles mobiles pour mise à jour des lois refondues de 
1973]. 

Fish 2002: Angling regulations and licence information = Pêche 2002: Règlements sur la pêche 
sportive et renseignements relatifs auz permis. [2002.] 40, 40 p. 

Hunt 2002, hunting and fur harvesting regulations and licence information = Chasse 2002, 
règlements sur la chasse et capture d'animaux à fourrure et renseignements relatifs aux permis. [ 
2002.] 28, 28 p. ill. 

New Brunswick regulations, 2001 = Règlements du Nouveau-Brunswick, 2001. [2001.] 2 v. (various 
pagings / pagination multiple). ISSN 0548-3999. ISBN 1-55236-380-5 (v. 1); ISBN 1-55236-382-1 (v. 2). 



Also issued in loose-leaf format to update consolidated text / Publié également en feuilles mobiles pour 
mises à jour. 

BILLS (2002), 4th SESSION, 54th LEGISLATURE, 50-51 ELIZABETH II, 2001 - 2002 
PROJECTS DE LOI (2002), 4e SESSION, 54e lÉ, 50-51 ELIZABETH II, 2001 - 2002 

(28) Supplementary Appropriations Act 2001-02 (1) = Loi supplémentaire de 2001-02 (1) portant 
affectation de crédits. [2002.] Hon. Peter Mesheau. 3 p.  

(29) Supplementary Appropriations Act 2000-01 (3) = Loi supplémentaire de 2000-01 (3) portant 
affectation de crédits. [2002.] Hon. Peter Mesheau. 2 p. 

(30) An Act to Amend the Pension Benefits Act = Loi modifiant la Loi sur les prestations de 
pension. [2002.] Hon. Norman McFarlane. 28 p. 

(31) An Act to Repeal the Livestock Yard Sales Act = Loi abrogeant la Loi sur la vente dans les 
enclos de bétail. [2002.] Hon. Rodney Weston. 3 p.  

(32) An Act to Amend the Small Claims Act = Loi modifiant la Loi sur les petites créances. [2002.] 
Hon. Bradley Green, Q.C. 3 p. 

(33) An Act to Amend the Companies Act = Loi modifiant la Loi sur les compagnies. [2002.] Hon. 
Bradley Green, Q.C. 16 p. 

(34) An Act to Amend the Winding-Up Act = Loi modifiant la Loi sur la liquidation des 
compagnies. [2002.] Hon. Bradley Green, Q.C. 3 p. 

(35) Cost of Credit Disclosure Act = Loi sur la communication du coût du crédit. [2002.] Hon. 
Bradley Green, Q.C. 71 p. 

(36) Special Appropriations Act 2002 = Loi spéciale de 2002 portant affectation de crédits. [2002.] 
Hon. Peter Mesheau. 2 p. 

(37) Special Appropriations Act 2002 (2) = Loi spéciale de 2002 portant affectation de crédits (2). 
[2002.] Hon. Peter Mesheau. 2 p. 

(38) Special Appropriations Act 2002 (3) = Loi spéciale de 2002 portant affectation de crédits (3). 
[2002.] Hon. Peter Mesheau. 2 p. 

(39) Special Appropriations Act 2002 (4) = Loi spéciale de 2002 portant affectation de crédits (4). 
[2002.] Hon. Peter Mesheau. 2 p. 

(40) An Act to Amend the Sheriffs Act = Loi modifiant la Loi sur les shérifs. [2002.] Hon. Bradley 
Green, Q.C. 3 p.  

(41) An Act to Amend the Municipal Assistance Act = Loi modifiant la Loi sur l'aide aux 
municipalités. [2002.] Hon. Kim Jardine. 4 p. 

(42) Common Business Identifier Act = Loi sur les identificateurs communs. [2002.] Hon. Norman 
Betts. 6 p.  

(43) An Act Respecting Nurses and Nurse Practitioners = Loi concernant les infirmières, les 



infirmiers, les infirmières praticiennes et les infirmiers praticiens. [2002.] l'Hon Elvy Robichaud. 9 p. 

(44) An Act to Amend the Nurses Act = Loi modifiant la loi sur les infirmières et infirmiers. [2002.] 
l'Hon Elvy Robichaud. 9 p. 

(45) An Act to Amend the Clean Environment Act = Loi modifiant la Loi sur l'assainissement de 
l'environnement. [2002.] Hon. Kim Jardine. 27 p. 

(46) An Act to Amend the Clean Water Act = Loi modifiant la Loi sur l'assainissement de l'eau. 
[2002.] Hon. Kim Jardine. 30 p.  

(47) An Act to Amend the Clean Air Act = Loi modifiant la Loi sur l'assainissement de l'air. [2002.] 
Hon. Kim Jardine. 15 p.  

(48) An Act to Amend the Pesticides Control Act = Loi modifiant la Loi sur le contrôle des 
pesticides. [2002.] Hon. Kim Jardine. 5 p.  

(49) An Act to Amend the Registered Nursing Assistants Act = Loi modifiant la Loi sur les 
infirmières et infirmiers auxiliaires immatriculés. [2002.] Mr. Peter Forbes. 11 p. 

(50) Opticians Act = Loi sur les opticiens. [2002.] Mr. Milton Sherwood. [2002.] 55 p.  

(51) An Act Respecting Service New Brunswick = Loi relative à services Nouveau-Brunswick. 
[2002.] Hon. Norman Betts. 23 p. 

(52) An Act to Amend the Regional Health Authorities Act = Loi modifiant la Loi sur les régies 
régionales de la santé. [2002.] Ms. Elizabeth Weir. 3 p.  

(53) An Act to Amend the Public Utilities Act = Loi modifiant la Loi sur les entreprises de service 
public. [2002.] l'Hon. Jeannot Volpé. 20 p.  

(54) An Act to Amend the Metallic Minerals Tax Act = Loi modifiant la Loi de la taxe sur les 
minéraux nétalliques. [2002.] l'Hon. Jeannot Volpé. 15 p. 

(55) An Act to Amend the Motor Vehicle Act = Loi modifiant la Loi sur les véhicules à moteur. 
[2002.] Hon. Margaret-Ann Blaney. [2002.] 20 p. 

(56) An Act to Amend the Liquor Control Act = Loi modifiant la Loi sur la réglementation des 
alcools. [2002.] Hon. Margaret-Ann Blaney. 6 p.  

(57) An Act to Amend the Education Act = Loi modifiant la Loi sur l'éducation. [2002.] Mr. Shawn 
Graham. 1 p.  

(58) Appropriations Act 2002-03 = Loi de 2002-03 portant affectation de crédits. [2002.] Hon. Peter 
Mesheau. 3 p.  

(59) Supplementary Capital Appropriations Act 2002-03 = Loi supplémentaire de 2002-03 portant 
affectation de crédits pour fins de dépenses en capital. [2002.] Hon. Peter Mesheau. 2 p.  

(60) An Act to Amend the New Brunswick Income Tax Act = Loi modifiant la Loi de l'impôt sur le 
revenu du Nouveau-Brunswick. [2002.] Hon. Peter Mesheau. 18 p. 



(61) An Act to Amend the Provincial Court Act = Loi modifiant la Loi sur la cour provinciale. 
[2002.] Hon. Bradley Green, Q.C. 7 p. 

(62) Supplementary Appropriations Act 2002-03 = Loi supplémentaire de 2002-03 portant 
affectation de crédits. [2002.] Hon. Peter Mesheau. 2 p.  

(63) Supplementary Appropriations Act 2001-02 (2) = Loi supplémentaire de 2001-02 (2) portant 
affectation de crédits. [2002.] Hon. Peter Mesheau. 2 p.  

(64) Official Languages Act = Loi sur les langues officielles. [2002.] Hon. Bernard Lord. 16 p.  

(65) An Act to Amend the Regional Health Authorities Act = Loi modifiant la Loi sur les régies 
régionales de la santé. [2002.] l'Hon. Elvy Robicaud. 3 p.  

(66) Interjurisdictional Support Orders Act = Loi sur l'établissement et l'exécution réciproque des 
ordonnances de soutein. [2002.] Hon. Bradley Green, Q.C. 36. 

(67) An Act to Amend the Workers' Compensation Act = Loi modifiant la Loi sur les accidents du 
travail. [2002.] Hon. Norman McFarlane. 3 p. 

(68) An Act to Amend the Legislative Assembly Act = Loi modifiant la Loi sur l'Assemblée 
Législative. [2002.] Hon. Bradley Green, Q.C. 3 p. 

BILLS (2002) 5TH SESSION, 54 LEGISLATURE, NB 51-52 ELIZABETH II, 2002-2003 
PROJECTS ET LOI (2002) 5e SESSION, 54e LÉGISLATURE, NB, ELIZABETH II, 2002-2003 

(1) An Act to Perpetuate a Certain Ancient Right = Loi perpétuant un droit traditionnel spécifique. 
[2002.] Hon. Bernard Lord. 2 p. 

(2) An Act to Amend the Municipalities Act = Loi modifiant la Loi sur les municipalités. [2002.] 
Hon. Kim Jardine. 3 p. 

(3) An Act to Amend the Assessment Act = Loi modifiant la Loi sur l'évaluation. [2002.] Hon. 
Norman Betts. 11 p.  

(4) An Act to Amend the Municipal Assistance Act = Loi modifiant la Loi sur l'aide aux 
municipalités. [2002.] Hon. Peter Mesheau. 3 p.  

(5) An Act to Amend the Revenue Administration Act = Loi modifiant la Loi sur l'administration du 
revenu. [2002.] Hon. Peter Mesheau. 4 p.  

(6) An Act to Amend the Financial Corporation Capital Tax Act = Loi modifiant la Loi de la taxe sur 
le capital des corporations financières. [2002.] Hon. Peter Mesheau. 3 p.  

(7) An Act to Amend the Tobacco Tax Act = Loi modifiant la Loi de la taxe sur le tabac. [2002.] 
Hon. Peter Mesheau. 3. p. 

(8) An Act to Amend the Tourism Development Act = Loi modifiant la Loi sur le développement du 
tourisme. [2002.] l'Hon. Paul Robichaud. 4 p.  

(9) An Act to Amend the Provincial Court Act = Loi modifiant la Loi sur la cour provinciale. [2002.] 
Hon. Bradley Green, Q.C. 3 p.  



(10) An Act to Amend the Education Act = Loi modifiant la Loi sur l'éducation. [2002.] Mr. Shawn 
Graham. 1 p.  

(11) An Act to Amend the Maritime Provinces Harness Racing Commission Act = Loi modifiant la 
Loi sur la Commission des courses attelées des provinces Maritimes. [2002.] Hon. Peter Mesheau. 
6 p.  

(12) An Act to Amend the Highway Act = Loi modifiant la Loi sur la voirie. [2002.] l'Hon. Percy 
Mockler. 3 p.  

(13) An Act to Amend the Community Planning Act = Loi modifiant la Loi sur l'urbanisme. [2002.] 
Hon. Kim Jardine. 3 p.  

(14) Protected Natural Areas Act = Loi sur les zones naturelles protégées. {2002.] l'Hon. Jeannot 
Volpé. 35 p. 

(15) An Act to Amend the Fish and Wildlife Act = Loi modifiant la Loi sur la pêche sportive et la 
chasse. [2002.] l'Hon. Jeannot Volpé. 5 p.  

(16) An Act to Amend the Forest Fires Act = Loi modifiant la Loi sur les incendies de forêt. [2002.] 
l'Hon. Jeannot Volpé. 22 p. 

(17) An Act to Amend an Act Respecting the Canadian Corps of Commissionaires, N.B. and P.E.I. 
Division Inc. = Loi modifiant la Loi concernant le Corps canadien des commissionaires, Division 
du N.-B. et de l'Î.-P.-É, Inc. [2002.] Mr. Trevor Holder. 2 p. 

(18) An Act to Amend the Clean Water Act = Loi modifiant la Loi sur l'assainissement de l'eau. 
[2002.] Hon. Kim Jardine. 8 p.  

(19) An Act to Amend the Clean Environment Act = Loi modifiant la Loi sur l'assainissement de 
l'environnement. [2002.] Hon. Kim Jardine. 17 p.  

(20) An Act to Amend the Public Utilities Act = Loi modifiant la Loi sur les entreprises de service 
public. [2002.] Ms. Elizabeth Weir. 2 p.  

(21) An Act to Amend the Potato Disease Eradication Act = Loi modifiant la Loi sur l'éradication 
des maladies des pommes de terre. [2002.] Hon. Rodney Weston. 9 p.  

(22) Supplementary Appropriations Act 2001-02 (3) = Loi supplémentaire de 2001-02 (3) portant 
affectation de crédits. [2002.] Hon. Peter Mesheau. 2 p.  

(23) Statute Revision Act = Loi sur la révision des lois. [2002.] Hon. Bradley Green, Q.C. 7 p.  

(24) An Act to Repeal the Fiscal Stabilization Fund Act = Loi abrogeant la Loi sur le fonds de 
stabilisation financière. [2002.] Mr. Shawn Graham. 1 p. 

 
 

LEGISLATIVE ASSEMBLY 
ASSEMBLÉE LÉGISLATIVE 



Journals [unrevised] Legislative Assembly, Province of New Brunswick, Fourth session, 54th 
Legislative Assembly = Journal [non-révisé] Assemblée législative, Province du Nouveau-
Brunswick, quatrième session de la 54e legislature. [2001-2002.] no. 21-70: Wednesday, January 
2, 2002 - Friday, June 7, 2002 / le mercredi 2 janvier - le vendredi 7 juin 2002. [2002.] English URL: 
http://www.gnb.ca/legis/journal/54-4/index.htm  
French URL: http://www.gnb.ca/legis/journalf/54-4/indexf.htm  

Journal of debates (Hansard)[unrevised], Legislative Assembly, Province of New Brunswick, 
Fourth session, 54th Assembly = Journal des débats (Hansard)[non révisé], Assembée 
législative, Province du Nouveau-Brunswick, quatrième session, 54e Législature. [2001-2002.] no. 
21-70; January 2- June 7, 2002 / le 2 janvier - le 7 juin 2002. [Currently being published. Contact the 
Legislative Library for further information / French. ] 

Journal of debates (Hansard), First session of the 53rd legislature of the Province of New 
Brunswick, 1995-1996 = Journal des débats (hansard), première session de la 53e législature de 
la province du Nouveau-Brunswick, 1995-1996. v. 9: April 19, 1996 - November 26, 1996 / le 19 
avril 1996 - le 26 novembre 1996. [2001.] [pp. 3637-4033] ISBN 1-55236-458-5. ISSN 0825-6179. 
Bound volume / Livre relié. 

Legislative activities; Legislative Assembly of New Brunswick, 2001 = Activités législatives; 
Assemblée législative du Nouveau-Brunswick, 2001. [2002.] 40, 40 p. ill.  

Order and notice paper, Fifth session of the 54th Legislature of the Province of New Brunswick = 
Feuilleton et avis, cinquème session de la 54e législature du Nouveau-Brunswick. [2002-2003.] no. 
2-20: 19 issues: November 20 - December 20, 2002 / 19 numéros: le 20 novembre - le 20 décembre 
2002. 

Order and notice paper, Fourth session of the 54th Legislature of the Province of New Brunswick 
= Feuilleton et avis, quatrième session de la 54e législature du Nouveau-Brunswick. [2001-2002.] 
no. 21-70: 50 issues: January 2 - June 7, 2002 / 50 numéros: le 2 janvier - le 7 juin 2002. 

Status of Legislation introduced during the Fourth session of the Fifty-fourth Legislative 
Assembly = Projets de loi déposés pendant la quatrième session de la 54e législature - état des 
travaux. [2001-2002.] This status of Legislation , last modified: June 7, 2002, is on the Internet URL: 
http://www.gnb.ca/legis/status/54-4-6.htm / Ce document: Les projects de loi déposés... (dernière 
modification: le 7 juin 2002) est sur URL: http://www.gnb.ca/legis/status/54-4f.htm. 

Status of Legislation introduced during the Third session of the Fifty-fourth Legislative Assembly 
= Projets de loi déposés pendant la troisième session de la 54e législature - état des travaux. 
[2000-2001.] This status of Legislation , last modified: June 1, 2001, is on the Internet URL: 
http://www.gnb.ca/legis/status/54-3.htm / Ce document: Les projects de loi déposés... (dernière 
modification: le 1er juin 2001) est sur URL: http://www.gnb.ca/legis/status/54-3f.htm. 

CHIEF ELECTORAL OFFICER 
DIRECTRICE GÉNÉRALE DES ÉLECTIONS 

Report of the Chief Electoral Officer: by-elections Campbellton, Caraquet, February 5, 2001 = 
Rapport de la Directrice générale des élections: élections partielles Campbellton, Caraquet, le 5 
février 2001. [2001.] 1 v. ill. (CA2 NB CEO R2501 2001) 

Report of the Chief Electoral Officer: by-election Kent South, April 23, 2001 = Rapport de la 
Directrice générale des élections: élection partielle Kent-sud, le 23 avril 2001. [2001.] 1 v. ill. (CA2 
NB CEO R2502 2001) 



 

LEGISLATIVE COMMITTEES 
COMITÉS DE LA LÉGISLATURE 

SELECT COMMITTEE ON PRIVATE PASSENGER AUTOMOBILE INSURANCE 
COMITÉ SPÉCIAL DE L'ASSURANCE DES VOITURES PARTICULIÈRES 

Auto insurance for New Brunswick; final report of the Select Committee on Private Passenger 
Automobile Insurance; Fifth session Fifty-fourth Legislative Assembly of the Province of New 
Brunswick; November, 2002 = Assurance automobile au Nouveau-Brunswick; rapport définitif du 
Comité spécial de l'assurance des voitures particulières; cinquième session, 54e législature du 
Nouveau-Brunswick; novembre 2002 / Chair / Président: Wally Stiles. [2002.] 55, 56 p. [also on the 
cover: fair, affordable, accessible / aussi sur la coouverture: équitable, abordable, accessible]. ISBN 1-
55396-042-4. (CA2 NB ZB f36 2002) 

STANDING COMMITTEE ON CROWN CORPORATIONS 
COMITÉ PERMANENT 

[Proceedings = Délibérations.] 2002. 
January 16 janvier 2002. 55 p. 
January 25 janvier 2002. 49 p. 

STANDING COMMITTEE ON PUBLIC ACCOUNTS 
CONTRÔLEUR DU FINANCEMENT POLIITIQUE 

[Proceedings = Délibérations.] 2002. 
January 29 janvier 2002. 81 p.  
February 6 février 2002. 83 p.  

CONFLICT OF INTEREST COMMISSIONER 
BUREAU DU COMMISSIONAIRE AUX CONFLITS D'INTÉRÊTS 

Annual report for fiscal year, 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière, 2001-2002. 
[2002.] 10, 10 p.  

SUPERVISOR OF POLITICAL FINANCING 
CONTRÔLEUR DU FINANCEMENT POLIITIQUE 

Annual report for fiscal year 2000-2001 = Rapport annuel pour l'année financière 2000-2001. 
[2002.] 19 p. tables / tableaux. 

 

LIEUTENANT-GOVERNOR 
LIEUTENANT-GOUVERNEUR 

Speech from the throne: Highlights, Fifth session of the 54th Legislative Assembly of New 
Brunswick, November 19, 2002 = Discours du trÔne: Faits saillants, Cinquième session de la 
cinquante quatrième législature du Nouveau-Brunswick, le 19 novembre 2002. [2002.] 8, 8 p. [also 
on the cover: Strengthening prosperity / aussi sur la couverture: Renforcer la prospérité]. 



Speech from the throne, the Honourable Marilyn Trenholme Counsell, Lieutenant-Governor of the 
Province of New Brunswick, Fifth session of the 54th Legislative Assembly of New Brunswick, 
November 19, 2002 = Discours du trÔne lu par l'honorable Marilyn Trenholme Counsell, 
lieutenant-gouverneur de la province du Nouveau-Brunswick, Cinquième session de la cinquante 
quatrième législature du Nouveau-Brunswick, le 19 novembre 2002. [2002.] 12, 12 p. [also on the 
cover: Strengthening prosperity / aussi sur la couverture: Renforcer la prospérité]. 

 

EXECUTIVE COUNCIL 
CONSEIL EXÉCUTIF 

NEW BRUNSWICK ALL TERRIAN VEHICLE TASK FORCE 
GROUPE DE TRAVAIL SUR LES VÉHICULES TOUT-TERRAIN DU NOUVEAU-BRUNSWICK 

Working together towards a safer future = Travaillons ensemble pour bâtir un avenir plus sûr. 
[2002.] 88, 95 p. ill. (CA2 NB ZB W57 2002)  

***** 

A progress report to New Brunswickers; December, 2002 = Compte rendu présenté aux gens du 
Nouveau-Brunswick; décember 2002. [2002.] 22, 22 p. ill., graphs / graphiques.(CA2 NB PRE P66 
2002) 

Attitudinal survey on violence against women; final report; May 31, 2002 = Sondage attitudinal à 
propos de la violence faite aux femmes; rapport final; le 31 mai 2002 / Decima Research Inc. [2002.] 
23, [11] 23, [11] p. ill. (CA2 NB EXE A77 2002) 

Embracing innovation; an innovation agenda for New Brunswick 2002-2012 = Vers un meilleur 
avenir, choisir l'innovation; un programme d'innovation pour le Nouveau-Brunswick 2002-2012. 
[2002.] 31, 33 p. ill., graphs / graphiques. 

The Government's response to the Interim Report of the Premier's Roundtable on e-NB and 
Innovation = Réponse du gouvernement au Rapport provisoire de la Table ronde du premier 
ministre sur e-NB et l'innovation. [2002.] 17, 18 p. [Also on the cover: eNB Action Plan #1 / Aussi sur 
la couverture: eNB Plan d'action 1] URL: http://www.enb.ca/pages/actionplan.html | URL: 
http://www.enb.ca/pages/factionplan.html (CA2 NB EXE G56 2002) 

Greater opportunity: New Brunswick's prosperity plan, 2002-2012 = Vers un meilleur avenir: le 
plan de prospérité du Nouveau-Brunswick, 2002-2012. [2002.] 41, 47 p. ill., graphs/graphiques. (CA2 
NB EXE G65 2002) 

 

DEPARTMENTAL PUBLICATIONS 
PUBLICATIONS DES MINISTÈRES 

 

INTERDEPARTMENTAL WORKING GROUP ON FAMILY VIOLENCE STATISTICS 
LE GROUPE DE TRAVAIL INTERMINISTÉRIEL SUR LES DONNÉES STATISTIQUES RELATIVES À 
LA VIOLENCE FAMILIALE 



New Brunswick family violence criminal justice statistical report, [calendar year] 2000 annual 
report; January, 2002 = Rapport de données statistiques sur la violence familiale en matière de 
justice pénale au Nouveau-Brunswick, rapport annuel [année civile] 2000; janvier 2002. [2002.] 53, 
55 p. tables/tableaux. 

 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND AQUACULTURE 
MINISTÈRE DE L'AGRICULTURE, LA PÊCHE ET L'AQUACULTURE 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 84 p. ill. ISSN 0845-5562. ISBN 1-55396-008-4. 

Annual report for fiscal year, 2000-2001 = Rapport annuel pour l'année financière, 2000-2001. 
[2002.] 76 p. tables/tableaux. ISSN 0845-5562. First report/Premier rapport.  

New Brunswick seed potato growers' certification list, 2002 = Liste des pommes de terre de 
semence certifiées du Nouveau-Brunswick, 2002 / editor/rédacteur--réviseur : Dr. Khalil I. Al-
Mughrabi.  

 

AUDITOR GENERAL 
VÉRIFICATEUR GÉNÉRAL 

 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] iv, 270, iv, 291 [1] p. ill. ISSN 0382-1420. 

 

BUSINESS NEW BRUNSWICK 
ENTREPRISES NOUVEAU-BRUNSWICK 

ADVISORY COMMITTEE ON SUGARLOAF PROVINCIAL PARK 
COMITÉ CONSULTATIF DU PARC PROVINCIAL SUGARLOAF 

Parc provincial/Sugarloaf provincial park; Activitiés familiales en toute saison/Year round family 
activities.Préparé par/prepared by Consulation MagiK. [2001.] 25, 25 p. (CA2 NB BUS P16 2001) 

***** 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 26 p. ISBN 1-55236-637-5. 

Guide des ressources du Nouveau-Brunswick-Canada dans le domain de l'aérospatiale et de la 
défense, 2002-2003. [2002.] 127 p. ill. [avec: Agence de promotion économique du Canada atlantique]. 
[www.nbaerodef.ca]. Publié aussi en anglais. 

New Brunswick-Canada aerospace/defence capability guide, 2002-2003. [2002.] 127 p. ill. [with: 



Atlantic Canada Opportunities Agency]. [www.nbaerodef.ca]. Issued also in French. 

PLANNING & RESEARCH BRANCH 
DIRECTION DE LA PLANIFICATION ET DE LA RECHERCHE 

Directory of manufacturers and selected services to industry 2001. [2001.] 240 p. ISSN 1206-3738. 
Issued also in French. 

Répertoire de fabricants et de services choisis à l'industrie 2001. [2001.] 240 p. ISSN 1206-3746. 
Publié aussi en anglais. 

ENTERPRISE NETWORK: COMMUNITY ECONOMIC DEVELOPMENT AGENCIES 
RÉSEAU ENTREPRISE: AGENCES DE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE COMMUNAUTAIRE 

Directory of manufacturers and services to industry; Restigouche region; 2002 edition. [2002.] 
130, [22] p. Issued also in French. 

Profil socio-économique région Restigouche; édition 2002. [2002.] 16 p. ill. Publié aussi en anglais. 

Répertoire de fabricants et de services à l'industrie région du Restigouche; éedition 2002. [2002.] 
130, [21] p.  

Restigouche socio-economic profile; 2002 edition. [2002.] 16 p. ill. Issued also in French. 

REGIONAL ECONOMIC DEVELOPMENT COMMISSIONS 
COMMISSIONS DE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE RÉGIONAL 

FUNDY REGION DEVELOPMENT COMMISSION 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 20, [15] p. ill., graphs, tables. 

KENT COMMUNITY ECONOMIC DEVELOPMENT AGENCY INC. 
AGENCE DE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE COMMUNAUTAIRE (KENT) INC. 

Annual report for fiscal year 2001-2002. Bouctouche, 2002. 47 p. ill. Issued also in French. 

Annual report for fiscal year 2000-2000. Bouctouche, 2001. 46 p. ill. Issued also in French. 

Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. Bouctouche, 2002. 47 p. ill. Publié aussi en 
anglais. 

Rapport annuel pour l'année financière 2000-2001. Bouctouche, 2001. 46 p. ill. Publié aussi en 
anglais. 

 

DEPARTMENT OF EDUCATION 
MINISTÈRE DE L'ÉDUCATION 

WORKING GROUP ON ACCESSIBILITY TO POST-SECONDARY EDUCATION IN NEW 
BRUNSWICK 



GROUPE DE TRAVAIL SUR L'ACCESSIBILITÉ À L'ÉDUCATION POSTSECONDAIRE AU NOUVEAU 
BRUNSWICK 

Offre et demande d'enseignants; province du Nouveau-Brunswick, décembre 2001.[2002.] 1 v. 
Tableaux. Publié aussi en anglais. 

Teacher supply/demand; province of New Brunswick, December 2001. [2002.] 1 v. Tables. Issued also 
in French 

***** 

Annual report for school year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année scolaire 2001-2002. [2002.] 
136, 114, p. ill. ISBN 1-55236-878-5. ISSN 0845-5554. 

Audio visual media catalogue; supplement 2002. [2002.] 50 p. Issued also in French. 

Minister's response to PISA, consultation by anglophone sector. [2002.] 5 p. [PISA = Programme 
for International Student Assessment.](CA2 NB EDU M36 2002) 

Offre et demande d'enseignants; province du Nouveau-Brunswick, décembre 2001.[2002.] 1 v. 
Tableaux. Publié aussi en anglais. 

La performance des élèves néo-brunswickois au PISA 2000; analyse et éléments de solution pour 
le secteur francophone. [2002.] 65 p. ill. [PISA: Programme international pour le suivi des acquis des 
élèves.] (CA2 NB EDU P22 2002) 

Report card 2002 anglophone school disricts. [2002.] 119 p. ill., graphs. Issued also in French. 

Report card 2001: anglophone school districts. [2002.] iv, 103 p. graphs, tables. Issued also in 
French. 

Résultats scolaires 2002 districts scolaires anglophones. [2002.] 126 p. ill., graphiques. Publié aussi 
an anglais. 

Résultats scolaires 2001: districts scolaires anglophones. [2002.] iv. 106 p. graphiques, tableaux. 
Publié aussi en anglais. 

School directory 2002-2003 = Répertoire des écoles 2002-2003. 1 v. (unpaged / sans pagination) 

Schools teach -parents and communities support -children learn -everyone benefits: a review of 
the New Brunswick education system: anglophone sector; advice to Dr. Dennis J. Furlong, NB 
Minister of Education, April 24, 2002 / Elana J. Scraba, Education Consulting International. [2002.] 
66 p. (CA2 NB EDU G25 2002) 

DIRECTION DE LA MESURE ET DE L'ÉVALUATION 

Provincial examimation results francophone school districts; December, 2002. [2002.] 78 p. ill. 
graphs, tables. Issued also in French. 

Résultats scolaires 2002: districts scolaires anglophones. [2002.] iv. 106 p. graphiques, tableaux. 
Publié aussi en anglais. 



INSTRUCTIONAL RESOURCE BANCH 
DIRECTION DES SERVICES PÉDAGOGIQUES 

Productions audio visuelles 2002 catalogue. [2002.] 93, viii p. Publie aussi en anglais. 

POLICY AND PLANNING BRANCH 
DIRECTION DES POLITIQUES ET DE LA PLANIFICATION 

Education dropout statistics, September 30, 2000 to September 30, 2001. [2002.] 1 v. (unpaged) 
Issued also in French. 

Education outline 2001-2002. [2002.] Brochure. Issued also in French. 

Éducation, statistiques sur les abandons scolaires du 30 septembre 2000 au 30 septembre 2001. 
[2002.] 1 v. (sans pagination) Publié aussi en anglais. 

Profil de l'édcation 2001-2002. [2002.]Brochure. Publié aussi en anglais. 

School directory, 2001-2002 = Répertoire des écoles, 2001-2002. [2001.] 1 v. (no paging) 
tables/tableaux. 

Statistiques sommaires, année scholaire 2001-2002. [2002.] 1 v. (sans pagination) Publié aussi en 
anglais. 

Summary statistics, school year 2001-2001. [2002] 1 v. (unpaged) Issued also in French. 

CULTURE AND SPORT SECRETARIAT 
SECRÉTARIAT DE LA CULTURE ET DU SPORT 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 32, 32 p. ill.  

Cultural policy for New Brunswick = Politique culturelle du Nouveau-Brunswick. [2002.] 22, 22 p. 
(CA2 NB CULSPO C76 2002) 

SERVICES DES RESSOURCES PÉDAGOGIQUES 

Productions audio visuelles 2002 catalogue. [2002.] 93, viii p. Publie aussi en anglais. 

Plan de perfectionnnement pédagogique 2002-2003; avril 2002. [2002.] 17 p. ISBN 1-55236-565-4. 
Disponible sur l'internet seulement. [ www.gnb.ca/0000/publications/servped/ppp2002.pdf ] 

NEW BRUNSWICK ARTS BOARD 
CONSEIL DES ARTS DU NOUVEAU-BRUNSWICK 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 

New Brunswick Excellence Awards in the arts and Foundation Prizes, 2002; Legislative 
Assembly, Tuesday, April 30, 11 A.M. = Prix d'excellence dans de domaine des arts du Nouveau-
Brunswick et Prix de la Fondation 2002; Assemblée législative, mardi 30 avril 11h. [2002.] [22, 22] 
p. ill. [Foundation = New Brunswick Foundation for the Arts / Fondation = Fondation des arts du 



Nouveau-Brunswick.] 

NEW BRUNSWICK PUBLIC LIBRARY SERVICE 
SERVICE DES BIBLIOTHÈQUES PUBLIQUES DU NOUVEAU-BRUNSWICK 

Statistics 2000-2001, New Brunswick public libraries = Statistiques 2000-2001, bibliothèques 
publiques du Nouveau-Brunswick. [2002.] 33, 33 p. 

 

ELECTRIC POWER COMMISSION 
COMMISSION D'ÉNERGIE ÉLECTRIQUE 

Annual report for fiscal year, 2001-2002. [2002.] 54 p. maps, tables. Issued also in French. 

Coleson Cove generating station refurbishment project: environmental impact assessment; final 
report; June, 2002 [2002.] 1 v. (loose-leaf) ill. graphs, maps, tables. Issued also in French.(CA2 NB EPC 
C51 2002) 

NB Power environmental performance report for (calendar year) 2001 = Énergie NB, rapport de 
rendement environnemental (année civile) 2001. 30, 30 p. tables/tableaux. 

HEALTH PHYSICS DEPARTMENT 

Environmental radiation monitoring data for Point Lepreau Generating Station, January 1, 2001 to 
December 31, 2001 / prepared by J. C. McCulley. April 2001. [2002.] 191 p. ill. (Report; HP-07000-2002-
1) 

 

DEPARTMENT OF THE ENVIRONMENT AND LOCAL GOVERNMENT 
MINISTÈRE DE L'ENVIRONNEMENT ET GOUVERNEMENTS LOCAUX 

COALITION DES BASSINS VERSANTS DE KENT 

Rapport de classification provisoire des bassins versants: Chockpish, Bouctouche, Black, Little 
Boutouche et Cocagne; mars 2002 / présenté par: Nathalie LeBlanc Poirier; Jocelyne Gauvin. 77, 
[19] p. ill. cartes. [ Annexes sur Disque Optique Compact dans une pochette.] Produit grâce aux fonds 
reçus du Fonds en fiducie pour l'Environnement.(CA2 NB ENV R22 2002) 

LE GROUPE DE DÉVELOPPEMENT DURABLE DU PAYS DE COCAGNE 

Eaux propres de activités des embarcations plaisancières dans la baie de Cocagne au NB - été 
2001 - dossier: méthodes de débarras des déchets / préparé par Jocelyne Gauvin; mars 2002. 
[2002.] 20 [51,] p. ill. [avec 2 brochures en français et 2 en anglais.] Produit grâce aux fonds reçus du 
Fonds en fiducie pour l'Environnement.(CA2 NB ENV E16 2002) 

LA SOCIÉTÉ D'AMÉNAGEMENT DE LA RIVIÉ MADAWASKA ET DU LAC TÉMISCOUATA INC. 

Classification des cours d'eau; rapport d'étape; incluant le rapport sur la qualité de l'eau, la liste 
des intervenants / bénévoles, le progrè du SIG et le plan de communication; avril 2002. 51, [131] p. 
ill. avec: [relié avec: N.B. Min. de l'Environnement et des Gouvernements locaux "Comprendre la Loi; 



guide d'interprétation du réglement sur la classification des eaux du Nouveau-Brunswick. [2002.] 15 
p.(CA2 NB ENV C42 2002) 

***** 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 56 p. ill.  

Annual report of municipal statistics 2002 = Rapport annuel pour des statiques municipales 2002. 
[2002.] 1 v. (unpaged / sans pagination) tables / tableaux. 

A coastal areas protection policy for New Brunswick = Politique de protection des zones côtières 
pour le Nouveau-Brunswick. [2002.] 15, 15 p. ill. (CA2 NB ENV C11 2002)  

Comprendre la loi: guide d'interprétation du Décret de désignation du secteur protégé des 
bassins hydrographiques du Nouveau-Brunswick. [2002.] 16 p. ill. Publié aussi en anglais. 

Comprendre la loi; guide d'interprétation du Réglement sur la classification des eaux du 
Nouveau-Brunswick. [2002.] 15 p. ill. Publié aussi en anglais. (CA2 NB ENV U5702f 2002) 

Draft guidelines for an environmental impact assessment: modifications to the Petitcodiac River 
Causeway issued... to the New Brunswick Department of Supply and Services; May 29, 2002 = 
Projet d'instructions d'une étude d'impact sur l'environnement concernant les modifications su 
pont-jetée de la Rivière Petitocodiac remis... au Ministère de l'Approvisionnement et des Services 
du Nouveau-Brunswick; le 29 mai 2002. [20002.] 34, 35 p.(CA2 NB ENV D63 2002) 

Guidelines for an environmental impact assessment: Coleson Cove generating station 
refurbishment issued... to NB Power; January 15, 2002 = Directives concernant une étude 
d'impact sur l'environnement relative à la remise à neuf de la centrale de Coleson Cove remis... à 
Énergie NB; le 15 janvier 2002. [2002.] 16, 16 p.(CA2 NB ENV G72 2002) 

Issues of concern and responses: environmental impact assessment, proposal by the New 
Brunswick Power Corporation to refurbish the Coleson Cove generating station; October, 2002 = 
Enjeux et réponses: étude d'impact sur l'environnement, remise à neuf de la centrale de Coleson 
Cove proposée par la Société d'énergie du Nouveau-Brunswick; octobre, 2002. {2002.] 25, 28 p. ill., 
tables / tableaux. 

NB Power Coleson Cove generating station refurbishment project; general review statement = 
Project de remise À neuf de la centrale de Coleson Cove d'Énergie NB; déclaration de révision 
générale.[2002.] 8, 7 p. (CA2 NB ENV N1601 2002) 

NB Power Coleson Cove generating station refurbishment project; summary of the environmental 
impact assessment report = Project de remise À neuf de la centrale de Coleson Cove d'Énergie 
NB; résumé du rapport d'étude d'impact sur l'environment.[2002.] 48, 44 p. (CA2 NB ENV N1602 
2002) 

Regional boundaries and office contact information = Limites régionales et personnes-
ressources au bureau. [2002.] [2] p. ill.  

Résumé du plan d'action visant le mercure du Nouveau-Brunswick. [2002.] 8 p. Publié aussi en 
anglais (CA2 NB ENV S75f 2002) 

Scoping document / draft guidelines for an environmental impact assessment: liquified natural 



gas receiving, storage and processing facility issued... to Irving Oil Limited, January 23, 2002 = 
Document déterminant la portée / projet d'instructions d'une étude d'impact sur l'environnement 
concernant l'installation de réception, de stockage et de traitment du gaz naturel liquéfié remis... 
á Irving Oil Limited, le 23 janvier 2002. 18, 19 p.(CA2 NB ENV S12 2002) 

A summary of New Brunswick's mercury action plan. [2002.] 8 p. Issued also in French (CA2 NB 
ENV S75 2002) 

Summary of public participation: environmental impact assessment, proposal by the New 
Brunswick Power Commission to refurbish the Coleson Cove generation station; September, 
2002 = Compte rendu de la participation publique: étude d'impact sur l'environnement, projet de 
remise à neuf de la centrale de Coleson Cove par la Société d'énergie du Nouveau-Brunswick; 
septembre 2002. [2002.] 34, 38 p.  

Transcripts of the public meetings, July 25, and July 30, 2002, to discuss the environmental imact 
assessment for the NB Power Coleson Cove generating station refurbishment project. 85, 102 p.< 
[July 25th meeting: Coastal Inn, Saint John; July 30th meeting: Lorneville Community Centre, Saint 
John.] 

Understanding the law; a guide to New Brunswick's Water Classification Regulation. [2002.] 15 p. 
ill. Issued also in French. (CA@ NB ENV U5702 2002) 

Understanding the law; a guide to New Brunswick's Watershed Protected Designation Area 
Order. [2002.] 15 p. Issued also in French. (CA2 NB ENV U5701 2002) 

The Water Classification Regulation - planning for water quality; February, 2002 = Le Réglement 
sur la classification des eaux - planifier pour la qualité de 'eau; février 2002. [2002.] 6, [2], 6, [3] p. 
ill., tables / tableux (CA2 NB ENV W11 2002) 

MUNICIPAL SERVICES SECTION 
SECTION DES SERVICES MUNICIPAUX 

Guidelines for the site selection, operation and approval of composting facilities in New 
Brunswick; March, 1998 = Lignes directrices régissant l'emplacement, l'exploitation et l'agrément 
des installations de compostage au Nouveau-Brunswick; mars 1998. [1998.] 13, [5,6] 13 p.  

PROJECT ASSESSMENT BRANCH 

Guidelines for an environmental impact assessment: modifications to the Petitcodiac River 
Causeway, issued... to the New Brunswick Department of Supply and Services; July 26, 2002 = 
Instructions d'une étude d'impact sur l'environnement concernant les modifications au Pont-
Jetée de la Rivière Petitcodiac; remises... au Ministère de l'approvisionnement et des services du 
Nouveau-Brunswick; le 26 juillet 2002. [2002.] 37, 40 p.  

SCIENCES AND PLANNING DIVISION  
DIVISION DES SCIENCES ET PLANIFICATION 

Fermes Metz II Ltée; résultats de la surveillance des eaux de surface et souterraine 2000-2001. 
[2002.] 87 p. ill., cartes, tableaux. (Série de rapports environnementaux; T2002-01) Publié aussi en 
anglais.(CA2 NB ENVSRB M22f 2002) 

Metz Farms 2 Ltd.; surface water and groundwater monitoring results 2000-2001. [2002.] 88 p. ill., 
maps, tables. (Environmental reporting series; T2002-01) Issued also in French.(CA2 NB ENVSRB M22 



2002) 

SCIENCES AND REPORTING BRANCH 
DIRECTION DES SCIENCES ET DES COMPTES RENDUS 

A report on air quality monitoring results in New Brunswick, for the year 2000.[2002.]111 p. tables. 
Issued also in French (CA2 NB ENV A36 2002)  

SOLID WASTE COMMISSIONS 
COMMISSIONS DES DÉCHETS SOLIDES 

RESTIGOUCHE SOLID WASTE CORPORATION 
COMMISSION DES DÉCHETS SOLIDES NORTHUMBERLAND 

Annual report for calendar year 2001 = Rapport annuel pour l'année civile 2001. Campbellton, 
2001. 1 v. (various pagings / pagination multiple) ill. 

NEW BRUNSWICK TIRE STEWARDSHIP BOARD 
COMMISSION D'INTENDANCE DES PNEUS AU NOUVEAU-BRUNSWICK 

Annual report for calendar year 2001 Management plan 2002-2003 = Rapport annuel pour l'année 
calendrier 2001 Plan de gestion 2002-2003. [2002.] 20, 20 p. ill. 

 

FAMILY AND COMMUNITY SERVICES 
MINISTÈRE DES SERVICES FAMILIAUX ET COMMUNAUTAIRES 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 45 p. ill. ISSN 1209-0042. ISBN 1-55396-051-3. 

Guide des services et programmes pour les personnes âgées, 4e éd; janvier 2002. [2002.] 72 p. 
Publié aussie en anglais. ISBN 1-55236-735-5. (CA2 NB FAM S23f 2002) 

Greater opportunities for New Brunswick children: an early development agenda [Phase II]; 
indicators of young children's well-being = Meilleurs perspectives pour les enfants du Nouveau-
Brunswick: plan d'action pour le développement de la petite enfance [Phase II]; indicateurs sur le 
bien-être des jeunes enfants. [2002.] 16, 16 p. ill. (CA2 NB FAM G25 2002) 

Registration of adoptive applicant reference guide = Inscription du demandeur en adoption guide 
de référence. [2002.] 36, 36 p. (CA2 NB FAM K31 2002)  

Senior's guide to services and programs, 4th ed; January 2002 [2002.] 66 p. Issued also in French. 
ISBN 1-55236-734-7. (CA2 NB FAM S23 2002) 

SERVICES TO ADULTS WITH DISABILITIES AND SENIOR SERVICES 
SERVICES AUX ADULTES HANDICAPÉS ET AUX PERSONNES ÂGÉES 

Reflections: age related changes in vision; December, 2001. [2001.] 2 p. Issued also in French. 

Reflections: hearing loss; May, 2002. [2002.] 2 p. Issued also in French. 



Réflexions: changements de la vision liés à l'âge; décembre 2001. [2001.] 2 p. Publié aussi en 
anglais.  

Réflexions: perte d'audition; mai, 2002. [2002.] 2 p. Publié aussi en anglais. 

 

DEPARTMENT OF FINANCE 
MINISTÈRE DES FINANCES 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 52 p. ill. ISSN 1192-3563. ISBN 1-55236-806-8.  

[New Brunswick] Budget 2002-2003; highlights = [Nouveau-Brunswick] Faits saillants du budget 
pour 2002-2003. [2002.] [10, 10,] p. ill. ISBN 1-55236-804-1. Also on the cover: Choosing prosperity: a 
balanced approach / Aussi sur la couverture: Choisir la prospérité: une approache équilibrée. 

Main estimates 2003-2004 = Budget principal 2003-2004. [2002.] 1 v. (various pagings / pagination 
multiple) ill., tables / tableaux. ISSN 0700-2467. ISBN 1-55236-807-6. 

Public accounts for fiscal year 2001-2002, v. 1 = Comptes publics pour l'année financière 2001-
2002, v. 1. [2002.] 52, 59 p. ill., tables/tableaux. ISSN 0382-1277 [v. 1: financial statements / v. 1: États 
financiers.]  

Public accounts for fiscal year 2001-2002, v. 2 = Comptes publics pour l'anné financière 2001-
2002, v. 2. [2002.] ii, 319 p. ISSN 0382-1277 [v. 2: Supplementary information / v. 2: Information 
supplémentaire.]  

Public accounts for fiscal year 2001-2002, v. 3 = Comtes publics pour l'année financière 2001-
2002, v. 3. [2002.] iv, 256, iv, 258 p. ISSN 0383-1277 [v. 3: Financial statements of crown corporations, 
boards, commissions / v. 3: États financiers des sociétés de la couronne, conseils commissions.]  

Public accounts for fiscal year 2001-2002, v. 4 = Comtes publics pour l'année financière 2001-
2002, v. 4. [2002.] iv, 102, iv, 106 p. ISSN 0382-1277 [v. 4: Trust funds / v. 4: Fonds en fiducie.] 

Public accounts for fiscal year 2001-2002, v. 5 = Comptes publics pour l'anné financière 2001-
2002, v. 5. [2002.] iv, 98 p. ISSN 0382-1277 [v. 5: Salary listings of organizations / v. 5.: Listes de 
traitement des organisations.]  

The New Brunswick economy 2003: a report to the Legislative Assembly = L'économie du 
Nouveau-Brunswick 2003: rapport à l'Assemblée législative. [2002.] 32 p. ill., graphs / graphiques. 
ISSN 0548-4073. ISBN 1-55236-812-2. 

The New Brunswick economy 2002: a report to the Legislative Assembly = l'Économie du 
Nouveau-Brunswick 2002: rapport présenté à l'Assemblée Législative. [2002.] 70 p. ill. ISSN 0548-
4073. 

A report to the Minister of Finance on members' expenses, persuant to section 30(3) of the 
Legislative Assembly Act for fiscal year 2001-2002 = Rapport du ministre des Finances sur les 
dépenses des députes présenté conformément au paragraphe 30(3) de la Loi su l'Assemblée 
législative pour l'année financière 2001-2002. [2002.] [2, 2] p. tables / tableaux. 



Supplementary estimates 2002-2003, v. 1 = Budget supplémentaire 2002-2003, v. 1. [2002.] [1] p.  

Supplementary estimates 2001-2002, v. III = Budget supplémentaire 2001-2002, v. III. [2002.] 18 p. 
ill., tables/tableaux. ISSN 0700-2467; ISBN 1-55236-808-4 

The 2003-2004 budget, address by the Honourable Peter Mesheau, Minister of Finance, December 
10, 2002; Strengthening prosperity = Le budget du Nouveau-Brunswick pour 2003-2004, discours 
de l'honorable Peter Mesheau, ministre des Finances, le 10 décembre 2002; renforcer la 
prospérité. [2002.] 40, 40, p. ill., graphs/graphiques, tables/tableaux. ISSN 0833-5680. ISBN 1-55236-
810-6. 

The 2003-2004 budget highlights; Strengthening prosperity, address by the Honourable Peter 
Mesheau, Minister of Finance, December 10, 2002 = Faits saillants du budget 2003-2004 du 
Nouveau-Brunswick; renforcer la prospérité discours de l'honorable Peter Mesheau, ministre des 
finances, le 10 décembre 2002.[2002.] [10, 10 p.] ill., graphs/graphiques, tables/tableaux. ISBN 1-
55236-811-4. 

The 2002-2003 New Brunswick budget, address by the Honourable Peter Mesheau, Minister of 
Finance, March 26, 2002 = Le budget du Nouveau-Brunswick pour 2002-2003, discours de 
l'honorable Peter Mesheau, ministre des Finances, le 26 mars 2002. [2002.] 38, 38 p. ill. ISSN 0833-
5680. Also on the cover: Choosing prosperity: a balanced approach / Aussi sur la couverture: Choisir la 
prospérité: une approache équilibrée. 

The 2002-2003 New Brunswick budget, address by the Honourable Peter Mesheau, Minister of 
Finance, March 26, 2002 = Le budget du Nouveau-Brunswick pour 2002-2003, discours de 
l'honorable Peter Mesheau, ministre des Finances, le 26 mars 2002. [2002.] 38, 38 p. ill. ISSN 0833-
5680. CD ROM: Also includes these titles, in "pdf" format: Budget 2002-2003, highlights; Main estimates 
2002-2003; The New Brunswick economy 2002; a report to the Legislative Assembly / Disque Optique 
Compact: Inclus, aussi, en format 'pdf', ces titres: Faites saillants du budget 2002-2003; Budget principal 
2002-2003; l'Économie du Nouveau-Brunswick 2002: rapport présenté à l'Assemblée Législative. 

BOARD OF MANAGEMENT 
CONSEIL DE GESTION 

Agreement between Board of Management and Canadian Union of Public Employees, local 1418, 
group: rehabilitation and therapy and recreation and culture program officer, expires: August 15, 
2004 = Convention entre le Conseil de gestion et le Syndicat canadien de la fonction publique , 
section locale 1418, groupe: réhabilitation et thérapie et agents des programmes culturels et de 
loisirs, date d'expiration: le 15 août 2004. [2002.] 62, 63 p. tables / tableaux. 

Agreement between the Board of Management and the New Brunswick Nurses' Union; group: 
nurse managers and nurse suprervisors, expires June 30, 2004 = Convention entre le consiel de 
gestion et le Syndicat des infirmièes et infirmiers du Nouveau-Brunswick; group: infirmières 
gestionnaires et infirmières surveillantes: date d'expiration: le 30 juin 2004. [2001.] 101 p. tables / 
tableaux.  

Agreement between the Board of Management and the New Brunswick Public Employees 
Association; group: administrative assistants, clerical and regulatory office, data processing and 
duplicating equipment operation, expires: December 31, 2004 = Convention entre le consiel de 
gestion et l'Association des employés de la fonction publique du Nouveau-Brunswick; groupe: 
assistantes administratives, commis aux écritures et aux règlements et préposés au matériel de 
bureau, d'informatique et de polycopie: date d'expiration: le 31 décembre 2004. [2002.] 69, 69 p. 
tables / tableaux.  



Agreement between Board of Management and the New Brunswick Public Employees 
Association; group: specialized health care professionals, expires December 31, 2004 = 
Convention entre le Conseil de gestion et l'Association des employés de la fonction publique du 
Nouveau-Brunswick, groupe: professionnels spécialisés en soins de santé, date d'expiration: le 
31 décembre 2004. [2002.] 75, 74 p. tables / tableaux. 

Agreement between Board of Management and the New Brunswick Council of School District 
Unions; The Canadian Union of Public Employees, Local 1253, group: general labour, trades and 
services, Part II, expires: March 31, 2005 = Convention entre le Conseil de gestion et le Conseil 
des syndicats des districts scolaires du Nouveau-Brunswick; le Syndicat canadien de la fonction 
publique, Section locale 1253, groupe: manoeuvres, métiers et services, partie II, date 
d'expiration: le 31 mars 2005. [2002.] 67, 72 p. tables / tableaux. 

Agreement between the Board of Management and the Professional Institute of Public Service of 
Canada; group: agriculture, veterinary, engineering, land surveying and architecture, expires: 
February 28, 2005 = Convention collective entre le Conseil de gestion et l'Institute professionel de 
la fonction publique du Canada; groupe: agriculture, vétérinaires, ingénieurs, arpenteurs-
géomètrers et architectes, date d'expiration: le 28 février 2005. [2002.] 79, 79 p. tables / tableaux. 

Collective agreement between Board of Management and the New Brunswick Public Employees 
Association; group: para medical, expires: December 31, 2004 = Convention collective entre le 
Conseil de gestion et l'Association des employés de la fonction publique du Nouveau-Brunswick; 
groupe; paramédical, date d'expiration: le 31 décembre 2004. [2002.] 92, 93 p. ill. 

LIQUOR CORPORATION 
SOCIÉTÉ DES ALCOOLS 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 20, 20 p. ill. ISSN 0704-2574. 

LOTTERIES COMMISSION 
COMMISSION DES LOTERIES DU NOUVEAU-BRUNSWICK 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 31 p. ill. ISBN 1-55236-791-6. 

NEW BRUNSWICK MUNICIPAL FINANCE CORPORATION 
CORPORATION DE FINANCEMENTS DES MUNICIPALITÉS DU NOUVEAU-BRUNSWICK 

Annual report for calendar year 2001 = Rapport annuel pour l'année civile 2001. [2002.] 15 p. ill. 
tables / tableaux. ISSN 0847-2440. ISBN 1-55236-800-9. 

 
DEPARTMENT OF HEALTH AND WELLNESS 
MINISTÈRE DE LA SANTÉ ET MIEUX-ÊTRE 

 

2002 seniors survey - prevalence of substance use and gambling among New Brunswick adults 
aged 55+ / Focal Research Consultants Ltd.: T. Schellinck; T. Schrans; G. Walsh; J. Grace. [2002.] 
x, 85, [23] p. Issued also in French.(CA2 NB HEA S27 2002) 

2001 survey of gambling and problem gambling in New Brunswick / Focal Research Consultants 
Ltd. [2001.] 1 v. (various pagings) ill. Issued also in French.(CA2 NB HEA S75 2001) 



Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 68 p. ill., maps / cartes, tables / tableaux. ISSN 1499-4704. ISBN 1-55396-033-5. 

Annual report of hospital services, for the fiscal year ending March 31, 2002 = Rapport annuel des 
services hospitaliers pour l'exercice se terminant le 31 mars 2001. [2002.] 1 v. (various 
pagings/pagination multiple) tables/tableaux. 

Health performance indicators: a report to New Brunswickers on comparable health and health 
system indicators; September, 2002. [2002.] 103 p. ill. graphs. ISBN 1-55396-025-4. Issued also in 
French. (CA2 NB HEA H23 2002) 

Indicateurs de rendement en matière de santé; un rapport comparatif destiné à la population néo-
brunswickoise sur les indicateurs de la santé et du système de santeé; septembre 2002. [2002.] 
103 p. ill. graphiques. ISBN 1-55396-026-2. Publié aussi en angalis. (CA2 NB HEA H23f 2002) 

New Brunswick student drug use survey 2002; highlights; November, 2002 = Enquête de 2002 sur 
la consommation de drogues par les élèves du Nouveau-Brunswick; points saillants; novembre 
2002. [2002.] 14, 14 p. ill., graphs / graphiques, tables / tableaux. 

Risk management system. [1999.] 134 p. Issued also in French. (CA2 NB HEA R35 1999) 

Sondage 2002 auprès des personnes âgées - prévalence de la consommation d'alcool, de 
drogues et du jeu chez les adultes âgés de 55 ans et plus au Nouveau-Brunswick / Focal 
Research Consultants Ltd.: T. Schellinch; T. Schrans; G. Walsh; J. Grace. [2002.] xii, 90, [24] p. 
Publié aussi en anglais.(CA2 NB S27f 2002) 

Sondage 2001 sur le jeu et le jeu compulsif au Nouveau-Brunswick. [2001.] 1 v. (pagination 
multiple) ill. Publié aussi en anglais.(CA2 NB HEA S75f 2001) 

Système de gestion des risques. [1999.] 157 p. Publié aussi en anglais. (CA2 NB HEA R35f 1999) 

NURSING HOME SERVICES 
SERVICES DES FOYERS DE SOINS 

Annual statistical report, year ending March 31, 2001 = Rapport annuel de statistiques, année se 
terminant le 31 mars 2001. [2002.] ii, 48, 48, ii p. maps/cartes, tables/tableaux. 

PRESCRIPTION DRUG PROGRAM 
PLAN DE MEDICAMENTS SUR ORDONNANCE 

New Brunswick Prescription Drug Program formulary effective June 1, 2000; = Formulaire du 
Programme de médicaments sur ordonnance du Nouveau-Brunswick en vigeur 1er juin 2002. 
Moncton, 2002. [v. 44] CD-ROM / Disque Optique Compact.  

VIATAL STATISTICS 
STATISTIQUES DE L'ÉTAT CIVILE 

Annual report for calender year 2000 = Rapport annual pour l'année civile 2000.[2002.]68 p. ISBN 
1-55236-728-2, ISSN 1195-9452. 

 



DEPARTMENT OF INTERGOVERNMENTAL AFFAIRS 
AFFAIRES INTERGOUVERNEMENTALES 

Cultural stragtegy related to the VIIIth Francophonie Summit, Moncton, 1999; final report; May, 
2002; prepared by / Jenne Ferrah, Marc Chouinard. [2002.] 23, [65] p. ill. ISBN 1-55396-004-1. [with: 
Canadian Heritage]. Issued also in French.(CA2 NB INT C77 2002) 

Stratégie culturelle en marge du VIIIe Sommet de la Francophonie, Moncton 1999; rapport final; 
mai 2002 / préparé par Jeanne Farrah; Marc Chouinard. [2002.] 24, [65] p. ill. [incorrect ISBN 1-
55396-004-1]. [avec: Patrimoine canadien]. Publié aussi en anglais. 

 

DEPARTMENT OF INVESTMENT & EXPORTS 
MINISTÈRE D'INVESTISSEMENTS ET EXPORTATIONS 

 

DEPARTMENT OF JUSTICE 
MINISTÈRE DE LA JUSTICE 

New Brunswick family violence criminal justice statistical report, [calendar year] 2001 = Rapport 
de données statistiques sur la violence familiale en matière justice pénale au Nouveau-
Brunswick, rapport annuel [année civile] 2001. [2002.] 55, 55 p. tables / tableaux. 

ABORIGINAL AFFAIRS SECRETARIAT 
SECRÉTARIAT DES AFFAIRES AUTOCHTONES 

Annual report for fiscal year, 2000-2001 = Rapport annuel pour l'année financière, 2000-2001. 
[2002.] 24 p. tables/tableaux. ISSN 1496-6220. 

CREDIT UNIONS, CO-OPERATIVES AND TRUST COMPANIES BRANCH 
DIRECTION DES CAISSES POPULAIRES, COOPERATIVES ET SOCIÉTÉS DE FIDUCIE 

COURT SERVICES DIVISION 
SERVICES AUX TRIBUNAUX 

For the sake of the children; a free information program for parents living separately = Pour 
l'amour des enfants; un programme d'informatin sans frais pour les parents qui vivent 
séparément. [1999?] Brochure. [with permission of: Manitoba Family Services and Housing / avec la 
permission du: ministère des Services à la famille et du Logement du Manitoba.]  

PUBLIC LEGAL EDUCATION AND INFORMATION SERVICE (PLEIS) 
SERVICE PUBLIC D'ÉDUCATION ET D'INFORMATION JURIDIQUE (SPEIJ) 

Domestic Legal Aid, rev., June 2000; reprinted March, 2001 = Aide juridique en matière de droit de 
la famille, rév. juin 2000; réimprimé mars 2001. [2001.] 11, 13 p. ISBN 1-55137-153-7. 

Fini l'intimidation; un guide à l'intention des parents et autres adultes; novembre 2001. [2001.] [4] 
p. ill. ISBN 1-55236-626-8. Publié aussi en anglais. 



Helping New Brunswick volunteers help themselves; June, 2002 = Aider les bénévoles du 
Nouveau-Brunswick à se protéger; juin 2002. [2002.] Brochure. ISBN 1-55396-002-5. 

Let's stop bullies; a guide for parents and other adults; November, 2001. [2001.] [4] p. ill. ISBN 1-
55236-625-1. Issued also in French. 

Powers of Attorney; February, 2002 = Procurations; février 2002. [2002.] 16, 16 p. ISBN 1-55236-
635-9 [Large print format / Impression en gros caractères.] 

SUPERINTENDENT OF INSURANCE 
SURINTENDANT DES ASSURANCES 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 70 p. ill. tables/tableaux. ISSN 118-7755. ISBN 1-55137-434-X. 

 

DEPARTMENT OF NATURAL RESOURCES AND ENERGY 
MINISTÈRE DES RESSOURCES NATURELLES ET DE L'ÉNERGIE 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 71 p. ill.  

Bogs of Northeastern New Brunswick; second ed. = Tourbières du Nord-Est du Nouveau-
Brunswick; deuxième éd. [2002.] [11, 11] p. ill. ISBN 1-55236-201-9. [with: Environment Canada / 
avec: Environnement Canada]. 

New Brunswick crown forests: assessment of stewardship and management; November, 2002 = 
Forêts de la couronne du Nouveau-Brunswick; évaluation de l'intendance et de la gestion; 
novembre 2002 / Jaakko Pöyry Consulting. [2002.] 60, 68 p. ill., graphs / graphiques [with: the New 
Brunswick Forest Products Association / avec: l'Association des produits forestiers du Nouveau-
Brunswick](CA2 NB NATFPA N21 2002) 

New Brunswick minining industry; a study for the the Department of Natural Resources and 
Energy; final report; March 3, 2000 / prepared by George Miller, IGRG Inc.; Dallas Davis, Dalmin 
Corporation. [2000.] 1 v. (various pagings) ill. Issued also in French. [IGRC Inc. = The Industry 
Government Relations Group.] (actual pages of report: 259)(CA2 NB NAT N21 2000) 

CROWN LANDS BRANCH 

Baseline inventory of representative protected areas; December, 2001 / prepared by Nicole Fenton. 
[2001.] 82, [77] p. ill. maps. (CA2 NB NAT B13 2001) 

'From the forest to the sea'; a sustainable tourism/recreation conceptual plan for the former 
Tracadie Military Range / prepared by BDA Ltd.; February, 2001. [2001.] 34 p. ill., maps.(CA2 NB 
NAT D37 2001) 

FISH AND WILDLIFE BRANCH 
DIRECTION DE PÊCHE SPORTIVE ET DE LA CHASSE 

New Brunswick furbearer harvest report 2001-2002 = Rapport sur les prises d'animaux à fourrure 
du Nouveau-Brunswick, 2001-2002. 11, 11 p. ill. 



Using rotenone to eradicate chain pickerel, Esox niger, from Despres Lake, New Brunswick, 
Canada / Chris B. Connell; Bernard L. Dubee; Peter J. Cronin. [2002.] 35 p. ill., graphs, tables. 
(Fisheries management report; 2002-01-E) ISBN 1-55236-195-0. Issued also in French.(CA2 NB 
NATFWB U76 2002) 

Utilisation de la roténone pour éradiquer le brochet maillé de l'espèce Esox niger du lac després, 
au Nouveau-Brunswick, Canada / Chris B. Connell; Bernard L. Dubee; Peter J. Chronin. [2002.] 36 
p. ill., graphiques, tableaux. (Rapport de gestion de la faune aquatique; 2002-01-E). ISBN 1-55236-197-
7. Publié aussi en anglais.(CA2 NB NATFWB U76f 2002) 

MINERALS, POLICY AND PLANNING 
DIVISION DES RESSOURCES MINÉRAUX, POLITIQUES ET PLANIFICATIONS 

Abstracts 2002: 27th annual review of activities = Résumés 2002: 27e rétrospective annuelle des 
activités / ed. Barbara M.W. Carroll; November / novembre 2002. [2002.] 81 p. ill. ISSN 1703-6550. 
ISBN 1-55236-967-6. [$2.00]  

Abstracts, 2001; 26th annual review of activities = Résumés, 2001, 26e rétrospective annuelle des 
activités; November/novembre, 2001 / Barbara M.W. Carroll. [2001.] 63 p. ill. (Information circular; 
2001-1). ISSN 1486-5637. ISBN 1-55236-765-7. [$2.00].  

Abstracts, 1999; 24th annual review of activities = Résumés, 1999, 24e rétrospective annuelle des 
activités; November/novembre, 1999 / Barbara M.W. Carroll. [1999.] 56 p. ill. (Information circular; 
99-3). ISSN 1486-5637. ISBN 1-55236-317-1. [$2.00].  

Available mineral properties in New Brunswick; January, 2001 / prepared by Shasta A.A. Merlini. 
[2001.] 217 p. ill. (Reference; 130) ISBN 1-55236-758-4. [with: New Brunswick Prospectors and 
Developers Association]. (CA2 NB NATMIN A85 2001) 

The BioSulphide Process to treat acid mine drainage and Anaconda tailings at Caribou Mine, New 
Brunswick / Bioment Mining Corporation; April, 2002. [2002.] 138 p. ill. (Open file; 2002-3). ISSN 
1702-2649. ISBN 1-55236-778-9. [$4.00.] (CA2 NB NATMIN B36 2002) 

Coastal peatlands and salt marshes of New Brunswick, Canada; November, 2000 = Tourbières et 
marais salés côtiers du Nouveau-Brunswick, Canada; novembre 2000 / Jacques J. Thibault; Lee A. 
Swanson; Gail L. Chmura. [2000.] 38, 40 p. ill. (Open file / Dossier public; 2000-12. [$2.95 / 2, 95$] (CA2 
NB NATMIN C56 2000) 

Current research 2001 / ed. Barbara M.W. Carroll; November, 2002. [2002.] 221 p. ill. graphs, tables. 
(Mineral resource report; 2002-4). ISSN 0713-2433. ISBN 1-55236-966-8.  

Directory of goods and services for the exploration industry in New Brunswick; December, 2001 / 
compiled by Carol McNeill-Dobblesteyn; Barbara M.W. Carroll. [2001.] 11 p. (Infomation circular: 2001-
2). ISSN 1203-9098. ISBN 1-55236-768-1. Issued also in French. 

Drift prospecting and quarternary geology in the Atholville and Charlo map areas, northern New 
Brunswick / Marni Lynne Dickson; December, 2002. [2002.] 171 p. ill., tables (Open file report; 2002-
9) Abstract in English and in French / Résume en français et en anglais. ISSN 1702-2649. ISBN 1-
55236-971-4. [$8.00] (CA2 NB NATMIN D66 2002) 

Field guidebook: the Clarence Stream gold deposit, southwestern New Brunswick; November, 
2001 / Kathleen G. Thorne; Don Hoy; David R. Lentz. [2001.] 16 p. ill. (Open file; 2001-9) ISSN 1205-
7150. ISBN 1-55236-766-5. [$5.00] (CA2 NB NATMIN F33 2001) 



Geology, development history, and exploration alternatives for gypsum and anhydrite resources 
in the Wilson Brook-Demoiselle Creek area (Part of NTS 21 H/15), southeastern New Brunswick; 
March, 2002 / T.C. Webb. [2002.] 33 p. ill. map. ISSN 1205-7150; ISBN 1-55236-774-6. [$11.00](CA2 
NB NATMIN G2201 2002) 

Geology, development history, and exploration alternatives for gypsum and anhydrite resources 
near Hillsborough (Part of NTS 21 H/15), Albert County, southeastern New Brunswick; March, 
2002 / T.C. Webb. [2002.] 47 p. ill. map. ISSN 1205-7150. ISBN 1-55236-773-8. [$14.00] (CA2 NB 
NATMIN G2202 2002) 

Geology, development history, and exploration alternatives for gypsum and anhydrite resources 
near Sussex (part of NTS 21 H/12 and 21 H/13), Kings County, south-central New Brunswick; May, 
2002 / T.C. Webb. [2002.] ISSN 1702-2649. ISBN 1-55236-781-9. 39 p. ill., map in back pocket (Open 
file report; 2001-5) Abstract in English and in French / Résume en français et en anglais. ISSN 1702-
2649. ISBN 1-55236-781-9. [$8.00] (CA2 NB NATMIN G2206 2002) 

Geology, development history, and exploration alternatives for gypsum in the Intervale Hillgrove 
area (Part of NTS 21 H/14), Westmorland County, southeastern New Brunswick; March, 2002 / T.C. 
Webb. [2002.] 25 p. ill. map. (Open file; 2001-7) ISSN 1205-7150. ISBN 1-55236-775-4. [$9.00](CA2 NB 
NATMIN G2203 2002) 

Geology, development history, and exploration alternatives for gypsum near Plaster Rock (Part of 
NTS 21 J/14), Victoria County, northwestern New Brunswick; January, 2002 / T.C. Webb. [2002.] 29 
p. ill. map. ISSN 1205-7150. ISBN 1-55236-771-1. [$15.00] (CA2 NB NATMIN G2204 2002) 

Geology, development history, and exploration alternatives for gypsum resources at Cape 
Maringouin (Parts of NTS 21 H/10, 21 H/15 and 21 H/16), Westmorland County, southeastern New 
Brunswick; March, 2002 / T.C. Webb. [2002.] 19 p. ill. (Open file; 2001-8). ISSN 1205-7150. ISBN 1-
55236-776-2. [$4.00] (CA2 NB NATMIN G2205 2002) 

Gold mineralization in the ordovician rocks of the Rolling Dam area in Southwestern New 
Brunswick / Kathleen Thorne; Malcolm McLeod; Les Fyffe; Jean-Francois Ravenelle; Glen Lutes; 
Don Hoy; Sebastian Castonguay; Sheila Watters; November, 2002. [2002.] 21 p. ill. (Open file report; 
2002-7). ISSN 1702-2649; ISBN 1-55236-969-2. [$2.00](CA2 NB NATMIN G55 2002) 

New Brunswick exploration highlights 2001; January, 2002 / S.R. McCutcheon; M.J. McLeod; T.C. 
Webb; R.E. Phillips. 10 p. ill. 

New Brunswick's mineral industry 2001; November, 2002 / ed. Barbara M.W. Carroll. [2002.] 116 p. 
ill. (Mineral resource report; 2002-3). ISSN 0713-2433. ISBN 1-55236-968-4. [$2.00] 

New process for industrial minerals; April, 2002/ W.J. Wilson and Associates Ltd. [2002.] 75 p. ill. 2 
maps. (Open file; 2002-2) ISSN 1702-2649. ISBN 1-55236-777-0. [$12.00] (CA2 NB NATMIN N26 2002)

Preliminary report - till geochemistry of part of the west half of the Coldstream (NTS 21 J/06) map 
area, Carleton and York Counties, New Brunswick / Allen A. Seaman. [2001.] 51 p. chiefly tables 
(Open file; 2001-2) ISSN 1250-7150. ISBN 1-55236-762-2. (CA2 NB NATMIN P66 2002) 

Preliminary review of New Brunswick's mineral industry, 2001; May, 2002 / edited by Barbara M.W. 
Carroll. [2002.] 21 p. ill. (Mineral resource report; 2002-1). ISSN 1186-6004. ISBN 1-55236-772-X. 

Publications: available from the New Brunswick Department of Natural Resources and Energy, 
Minerals and Energy Division: (1995- ); Supplementary list; February, 2002 = Publications; 



Publications que les intéressés peuvent obtenir auprès du ministère des Ressources naturelles 
et de l'énergie du Nouveau-Brunswick, Division des ressources minières et de l'énergie: (1995- ); 
février 2002 / Compiled by / Établi par D.J.J. Carroll; P. Wandless; C.M. McNeil-Dobbelsteyn. [2002.] 
141 p. map / carte.  

Reflection seismic coverage of onshore and offshore New Brunswick, 1948-1999; April 2000 
(revised 2001) / C. St. Peter; R. Phillips. [2001.] 40 p. ill. 6 maps, 1 diskette (Open file; 2000-7). ISSN 
1205-7150. ISBN 1-55236-743-6. [$31.00] 

Répertoire des produits et des services offerts à l'industrie de l'exploration minérale au Nouveau-
Brunswick; décembre 2001 / établi par Carol McNeill-Dobbelsteyn; Barbara M.W. Carroll. [2001.] 13 p. 
(Circulaire d'information; 2001-3). ISSN 1209-3270. ISBN 1-55236-769-X. Publié aussi en anglais. 

Rétrospective préliminaire de l'industrie minérale au Nouveau-Brunswick 2001; rédactrice, 
Barbara M.W. Carroll. [2002.] 25 p. (Rapport sur les ressources minérales; 2002-2). ISSN 1191-7083. 
ISBN 1-55236-970-6. [2.00$]. Publié aussi en anglais. 

Till geochemistry of the central and eastern parts of the Coldstream (NTS 21 J/06) map area, York 
and Carleton Counties, New Brunswick; May, 2002 / A.A. Seaman. [2002.] 80 p. ill. (Open file; 2002-
5). ISSN 1702-2649. ISBN 1-55236-780-0. [$5.00] (CA2 NB NATMIN T33 2002) 

FOREST MANAGEMENT BRANCH  
DIRECTION DE L'AMÉNAGEMENT DES FORÊTS 

2000 aerial herbicide application program = Programme de pulvérisation aérienne d'herbicide de 
2000. [2001.] 38, 38 p. ill., tables / tableaux. (Technique: internal working document / Document de 
travail interne; 01:01).  

1998 aerial herbicide application program = Programme de pulvérisation aérienne d'herbicide de 
1998. [1998.] 39, 40 p. ill., tables / tableaux. (Technique: internal working document / Document de 
travail interne; 99:02).  

Silviculture statistics, crown lands 2001-2002 = Statistiques sur les activités de sylviculture, 
terres de la courrone 2001-2002. [2002.] 16, 16 p. ill. (Technique: 2002-02) ISSN 0821-8285). 

Timber utilization survey for the year 2000 (April 1, 2000 - March 31, 2001). [2001.] 1 v. (various 
pagings). ISSN 0826-9378.  

FOREST PROTECTION LIMITED  

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.]iii, 35 p. ill. 

NEW BRUNSWICK FORESTS PRODUCTS COMMISSION 
COMMISSION DES PRODUITS FORESTIERS 

Directory: New Brunswick forestry sector groups; rev. November, 2001 = Annuaire: groupes du 
secteur forestier du Nouveau-Brunswick; rév. novembre, 2001. [2001.] 88 p. 

NEW BRUNSWICK MARKET DESIGN COMMITTEE 
COMITÉ DE CONCEPTION DU MARCHÉ DU NOUVEAU-BRUNSWICK 

New Brunswick Market Design Committee final report; April, 2002 = Comité de conception du 



marché du Nouveau-Brunswick rapport final; avril 2002. 73, [46] 80, [50] p. ill. (CA2 NB NATMAR 
N21 2002) 

 

 
BOARD OF COMMISSIONERS OF PUBLIC UTILITIES 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] [11, 11] p.  

Decision in the matter of an application by New Brunswick Power Corporation dated January 8, 
2002 in connectin with a proposal for its Load Forecast; May 2, 2002 = Dans l'affaire d'une 
demand présentée par la Socieéte d'Énergie du nouveau-brunswick daté le 8 janvier 2002 visant 
une proposition relative à sa prévision des charges; le 2 mai, 2002. [2002.] 3 p, 3 p. 

Decision in the matter of an application dated July 12, 2001 by New Brunswick Power Corporation 
in connectin with a proposal to refurbish its generating facility at Coleson Cove; January 28, 2002 
= Décision dans l'affaire d'une demande présentée par la Société d'énergie du Nouveau-
Brunswick le 12 juillet 2001 visant une proposition de remise à neuf de la centrale de Coleson 
Cove; le 28 janvier 2002. [2002.] 16, 17 p.  

Decision in the matter of an application dated February 28, 2001 by Facility Association for 
changes in rates and charges for private passenger vehicles, commercial vehicles , snow 
vehicles, motorcycles, ATV's and taxis; March 8, 2002 = Décision dans l'affaire de la demande 
présentée le 28 février 2001 par la Facility Association en vue de la modification de tarifs 
applicables aux voitures de tourisme, aux véhicules utilitaires , aux motoneiges, aux 
motocyclettes, aux véhicules tout-terrain et aux taxis; le 8 mars 2002. [2002.] 6, 6, p.  

Decision in the matter of an application dated January 8, 2002 by New Brunswik Power 
Corportation in connection with a proposal to refurbish its generating facility at Point Lepreau; 
September 24, 2002 = Décision dans l'affaire d'une demande présentée par la Société d'énergie 
du Nouveau-Brunswick le 8 janvier 2002 visant une proposition de remise à neuf de la Centrale 
de Point Lepreau; le 24 septembre 2002. [2002.] 17, 18 p.  

Decision in the matter of an application dated June 25, 2002 by Enbridge Gas New Brunswick 
Inc., to amend its permit to construct 2000-1; October 1, 2002 = Décision dans l'affaire d'une 
demande présentée par Enbridge Gas New Brunswick Inc., le 25 juin 2002 visant à faire modifier 
son permis de construire 2000-1; le 1er octobre 2002. [2002.] 7, 8 p.  

Decision in the matter of an application dated September 4, 2002, by Enbridge Gas New 
Brunswick Inc. for relocation of gas main at the intesection of Westmorland Road and McAllister 
Drive; September 19, 2002. [2002.] 1 p. 

Decision in the matter of an application dated September 12, 2002 by Facility Association for 
changes to rates and charges for private passenger and commercial vehicles; November 15, 2002 
= Décision relativement à une application datée du 12 septembre 2002 par la Facility Association 
pour des changements aux taux et frais des véhicules de tourismes et utilitaires; 15 novembre 
2002. [2002.] 4, 5 p.  

Oral decision in the matter of an application dated June 12, 2002 by SMT (Eastern) Limited to 
increase the tariff of passenger fares for its inter-city scheduled services within the Province of 
New Brunswick; July 24, 2002. [2002.] 3 p.  



 
NEW BRUNSWICK INVESTMENT MANAGEMENT CORPORATION 

SOCIÉTÉ DE GESTION DES PLACEMENTS NB 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 46, 49 p. ill. graphs/graphiques, tables/tableaux.  

 

OFFICE OF HUMAN RESOURCES 
BUREAU DES RESSOURCES HUMAINES 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 47 p. ill. ISSN 1703-5066. ISBN 1-55396-020-3. [First report / Premier rapport.] 

EXECUTIVE DEVELOPMENT AND CORPORATE LEARNING BRANCH  
LA DIRECTION DE LA PERFECTIONNEMENT DES CADRES ET FORMATION 

Learning opportunities, September-December, 2002 = Opportunities de formation, septembre-
décembre 2002. [2002.] 50 p.  

PUBLIC SERVICE EMPLOYEE BENEFITS DIVISION 
DIVISION DES AVANTAGES SOCIAUX DES EMPLOYÉS DES SERVICES PUBLICS 

Information about the "Pension Plan for General Labour, Trades and Services Employees of New 
Brunswick school districts"; edition 2, December, 2002 = Renseignements au sujet du "Régime 
de retraite à l'intention du groupe Manoeuvres, hommes de métier et de services des districts 
scolaires du Nouveau-Brunswick", 2e édition; décembre 2002. [2002.] 22, 22 p. ill. ISBN 1-55236-
852-1. 

New pension provisions for judges; February, 2002 = Pensions des juges; nouvelles dispositions; 
février 2002. [2002.] [1, 1] p. ISBN 1-55236-838-6 

 

OFFICE OF THE COMPTROLLER 
BUREAU DU CONTRÔLEUR 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 26 p. ill. ISSN 1204-0398.  

Financial statements [Province of New Brunswick] for the fiscal year ended 31 March, 2002 = 
États financiers [Gouvernement du Nouveau-Brunswick] pour l'exercice terminé le 31 mars 2002. 
[2002.] 52, 54 p. tables/tableaux. 

 

OFFICE OF THE OMBUDSMAN 
BUREAU DE L'OMBUDSMAN 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 44, 45 p. ill., graphs / graphiques. 



Annual report for fiscal year 2000-2001 = Rapport annuel pour l'année financière 2000-2001. 
[2002.] 39, 39 p. ill., graphs/graphiques.  

 

OFFICE OF THE PREMIER 
BUREAU DU PREMIER MINISTRE 

PREMIER'S ROUNDTABLE ON eNB AND INNOVATION 
TABLE RONDE DU PREMIER MINISTRE SUR eNB ET L'INNOVATION 

Premier's Roundtable on eNB and Innovation; interim report; 21 December, 2001 = Table ronde du
premier ministre sur eNB et l'innovation; rapport provisoire, le 21 décembre 2001. [ 2001.] 38 p, 42 
p. ill. (CA2 NB PRE P66 2001) 

PREMIER'S COUNCIL ON THE STATUS OF DISABLED PERSONS 
CONSEIL DU PREMIER MINISTRE SUR LA CONDITION DES PERSONNES HANDICAPÉES 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 44 p. ISSN 0825-8201. ISBN 1-55396-037-8. 

Directory of services offered to persons with disabilities in New Brunswick (19th edition, 
December, 2002). [2002.] iv, 195 p. ISSN 0833-5613. Issued also in French. 

Répertoire des services offerts aux personnes ayant des handicaps au Nouveau-Brunswick (19e 
édition , décembre 2002). [2002.] iv, 200 p. ISSN 0833-5621. Publié aussi en anglais. 

PREMIER'S QUALITY HEALTH COUNCIL 
CONSEIL DU PREMIER MINISTRE EN MATIÈRE DE QUALITÉ DE LA SANTÉ 

Health renewal; highlights of the report from the Premier's Health Quality Council = 
Renouvellement du systeème de santé; points saillants du rapport du Conseil du Premier 
Ministre en Matière de qualité de la santé. [2002.] 16, 16 p. (CA2 NB PRE H2602 2002) 

Health renewal; report from the Premier's Health Quality Council = Renouvellement du système 
de santé; rapport du Conseil du Premier Ministre en Matière de qualité de la sante. [2002.] 125, 
127 p. (CA2 NB PRE H2601 2002) 

PROVINCIAL HOLDINGS LTD. 
GESTION PROVINCIALE LTÉE 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 8, [7, 7], 8 p. 

 

PUBLIC SAFETY 
MINISTÈRE DE LA SÉCURITÉ PUBLIQUE 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 57 p. ill. ISSN 0847-5687. ISBN 1-55396-024-6. 



Motor vehicle traffic collision statistics 2001 = Statistiques sur les collisions de la route.[2002.] 
51, 51 p. tables / tableaux. 

Statistical report - motor vehicles for the fiscal year 2001-2002 = Rapport statistique - véhicules à 
moteur pour l'année financière 2001-2002. [2002.] 56 p. tables / tableaux. 

CHIEF CORONER 
CORONER EN CHEF 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 63 p. ill., graphs / graphiques, tables / tableaux. ISSN 0848-5666. ISBN 1-55236-603-0. 

NEW BRUNSWICK POLICE COMMISSION 
COMMISSION DE POLICE DU NOUVEAU-BRUNSWICK 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 17 p.  

NEW BRUNSWICK ADVISORY COUNCIL ON THE STATUS OF WOMEN 
CONSEIL CONSULTATIF SUR LA CONDITION DE LA FEMME DU NOUVEAU-BRUNSWICK 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 8, [4], 8, [4] p. ISBN 1-55396-013-0. 

Back to school; guide for lone mothers seeking to return to post-secondary studies in New 
Brunswick; November, 2002. [2002] 37 p. ISBN 1-55396-047-5. [A joint publication with: Réseau des 
femmes francophones du Nouveau-Brunswick.] Issued also in French. (CA2 NB WOM B 17 2002) 

Bulletin 2002 de la situation des femmes du Nouveau-Brunswick; un profil statistique. [2002] 21 p. 
tables. ISBN 1-55236-640-5. Publié aussi en Anglais. (CA2 NB WOM R21f 2002) 

Facilitator's guide for discussion groups on closing the pay gap in New Brunswick / Margaret E. 
Wall; September, 2002. [2002.] 55 p. ill. ISBN 1-55396-045-9. Issued also in French. 

Celebrating achievers; behind every successful woman are all the women who came before her. 
A quiz on New Brunswick women's history. [2002.] 12 p. ISBN 1-55396-029-7. Issued also in French. 
(CA2 NB WOM C21 2002) 

Célébrons les progrès; toute femme qui réussit a bénéficié des efforts des femmes du passé. Un 
test sur l'histoire des femmes au Nouveau-Brunswick. 12 p. ISBN 1-55396-030-0. Publié aussi en 
anglais.(CA2 NB WOM C21f 2002) 

Closing the pay gap in New Brunswick = Combler l'écart salarial au Nouveau-Brunswick. 
[Infomation kit / Trousse d'renseignements.] 

Guide d'animation des groupes de discussion sur l'écart salarial au Nouveau-Brunswick / 
Margaret E. Wall; septembre 2002. 55 p. ill. ISBN 1-55396-046-7. Publié aussi en anglais. 

Report card on the status of women in New Brunswick 2002; a statistical profile. [2002.] 21 p. 
tables. ISBN 1-55236-639-1. Issued also in French. (CA2 NB WOM R21 2002) 

Retour aux études; guide pour les mères monoparentales qui envisagent de poursuivre des 



études post secondaires au Nouveau-Brunswick; novvembre 2002. [2002] 45 p. ISBN 1-55396-048-
3. [Une publication conjointe du: Réseau des femmes francophones du Nouveau-Brunswick.] Publié 
aussi en anglais.(CA2 NB WOM B17f 2002) 

 

REGIONAL DEVELOPMENT CORPORATION 

RESTIGOUCHE-CHALEUR TASK FORCE 

Restigouche-Chaleur is open for business; report of the Restigouche-Chaleur Task Force; July, 
2002 = Restigouche-Chaleur: ouvert aux affaires; rapport du Group de travail Restigouche-
Chaleur; juillet 2002. [2002.] 23, [12], 25, [13] p. (CA2 NB ZB R21 2002) 

***** 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 40, 40 p. 

Annual report for fiscal year, 2000-2001 = Rapport annuel pour l'année financière, 2000-2001. 
[2000.] 31, 31 p. tables/tableaux. 

 

RESEARCH AND PRODUCTIVITY COUNCIL 
CONSEIL DE RECHERCHE ET PRODUCTIVITÉ 

Annual report for fiscal year, 2000-2001 = Rapport annuel pour l'année financière, 2000-2001. 
[2001.] 20, 20 p. tables/tableaux. 

 

SERVICE NEW BRUNSWICK 
SERVICES NOUVEAU-BRUNSWICK 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financieère 2001-2002. 
[2002.] 36, 36 p. 

Limited liability partnerships; discussion report = Sociétés à responsabilité limitée: document de 
consultation. [2002.] 32, 34 p. (CA2 NB SER L34 2002) 

New Brunswick atlas; second ed. revised = Altas Nouveau-Brunswick; deuxième édition révisée. 
[2002.] 94, [17] p. ill. [Co-published by / une copubublication de: Nimbus Publishing]. (CA2 NB SER N21 
2002) 

 

SUPPLY AND SERVICES 
APPROVISIONNEMENTS ET SERVICES 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 



[2002.] 30 p. ill. ISSN 0383-4948. ISBN 1-55396-041-6. 

 

DEPARTMENT OF TOURISM AND PARKS 
MINISTÈRE DU TOURISME ET DES PARCS 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 18 p. ill. ISBN 1-55396-017-3.[First report / premier rapport.]  

Bienvenue au Nouveau-Brunswick; votre guide touristique officiel, 2002. [2002] 360 p. ill. ISBN 1-
55236-733-9. Publié aussi en anglais. [cessé.]  

Estravacances et escapades d'automne du Nouveau-Brunswick 2002. [2002.] 15 p. ill.  

Extravacances et escapades du Nouveau-Brunswick 2002. [2002.] 54 p. ill. 

Extravacances et escapades hivernales du Nouveau-Brunswick 2002-2003. [2002.] 38 p. ill. ISBN 1-
55396-023-8. Publié aussi en anglais. 

Fish and hunt outfitters directory; New Brunswick. [2002.] 19 p. ill., col. tables. 

New Brunswick snowmobile trail map 2002-2003 = Carte de sentiers de motoneige du Nouveau-
Brunswick 2002-2003. [2002.] [with: the New Brunswick Federation of Snowmobile Clubs / avec: la 
Fédération des clubs de motoneige du Nouveau-Brunswick]. 

New Brunswick winter great days and getaways 2002-2003. [2003.] 38 p. ill. ISBN 1-55396-022-X. 
Issued also in French. 

New Brunswick's Fall great days and getaways 2002. [2002.] 15 p. ill. Issued also in French. 

New Brunswick's great days and getaways 2002. [2002.] 54 p. ill. Issued also in French. 

New Brunswick's northern snowmobile odyssey 2002-2003 = Une odysséé dans le nord en 
motoneige au Nouveau-Brunswick 2002-2003. [2002.] [6] p. ill.  

Répertoire des pouvoiries de chasse et de pêche du Nouveau-Brunswick, 2002. [ 2002.] 19 p. ill. 
Publié aussi en anglais.  

Welcome to New Brunswick; your official touring guide 2002. [2002.] 360 p. ill. ISBN 155236-732-0. 
Issued also in French. [ceased publication.] 

KINGS LANDING CORPORATION 
VILLAGE HISTORIQUE DE KINGS LANDING 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 5, [34] p.  

Annual report for fiscal year 1999-2000 = Rapport annuel pour l'année financière 1999-2000. 
[2000.] 



 
 

DEPARTMENT OF TRAINING AND EMPLOYMENT DEVELOPMENT 
MINISTÈRE DE LA FORMATION ET DÉVELOPPEMENT DE L'EMPLOI 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 77 p. ill.  

Aboriginal employment initiative options; provincial consultation report/ Hans Martin Associates. 
[1999.] maps. 29, [90] p. (CA2 NB LAB A12 1999) 

Student Employment and Experience Development (SEED); student entrepreneurship; helping 
students create their own summer job = Stage d'emploi étudiant pour demain (SEED); 
entrepreneurship pour étudiants; aidons les étudiants à créer leur propre emploi d'été. [Program 
guide and application form / Guide de programme et formulaire.] 

APPRENTICESHIP AND OCCCUPATIONAL CERTIFICATION 
APPRENTISSAGE ET CERTIFICATION PROFESSIONNELLE 

Report of the director of apprenticeship and occupational certification for the calendar year 2001 
= Rapport du directeur de l'apprentissage et de la certification professionnelle pour l'année civile 
2001. [2002.] 56 p. ISSN 0383-4042. 

INDUSTRIAL RELATIONS BRANCH 
DIRECTION DES RELATIONS INDUSTRIELLES 

Annuaire des syndicats ouvriers au Nouveau-Brunswick, 2002. [2002.] xiv, 135 p. tableaux. ISSN 
0846-5851. Publié aussi en anglais.  

Directory of labour organizations in New Brunswick, 2002. [2002.] xiv, 133 p. tables. ISSN 0702-
973X. Issued also in French.  

LABOUR MARKET ANALYSIS BRANCH 
UNITÉ DES SERVICES DE PLANIFICATION 

New Brunswick Community College three-year graduate follow-up survey; 2002 survey of 1998-99 
graduates / Corporate Research Associates Inc. [2002.] 32, [60[ p. ill., tables. ISBN 1-55236-632-4. 
Issued also in French. 

The New Brunswick labour market; data to September, 2002; October, 2002 = Le marché du 
travail au Nouveau-Brunswick; données jusqu'a à septembre 2002; octobre 2002. 12, 12 p. ill., 
graphs / graphiques, tables / tableaux. 

Sondage sur le placement des diplômes du collège communautaire du Nouveau-Brunswick; 
sondage de 2002 des diplômés de 1998-99. 34, [57] p. ill., tableaux. ISBN 1-55236-633-2. Publié aussi 
en anglais. 

Sondage sur le placement des diplÔmés de 2001 des collèges communautaires du Nouveau-
Brunswick / Baseline Market Research Ltd. [2002.] v, 264, [4] p. tableaux. Publié aussi en 
anglais.(CA2 NB TED S75f 2002) 



Survey of 2001 New Brunswick Community College Graduates / Baseline Market Research Ltd. 
[2002.] v, 263, [3] p. tables. Issued also in French.(CA2 NB TED S75 2002) 

HUMAN RIGHTS COMMISSION 
COMMISSION DES DROITS DE LA PERSONNE 

Annual report for fiscal year, 2000-2001 = Rapport annuel pour l'année financière, 2000-2001. 
[2000.] 42 p. tables/tableaux, appendices/annexes. ISSN 1189-4423. 

Thirty-five years and looking forward! A discussion paper and survey on new directions in human 
rights for New Brunswick; October, 2002. [2002.] 14 p. Issued also in French. (CA2 NB HUM T32 
2002) 

Trente-cinq ans et toujours de l'avant! Documents de consultation et sondage sur les nouvelles 
orientations en matière de droits de la personne pour le Nouveau-Brunswick; octobre 2002. 
[2002.] 17 p. Publié aussi en anglais.(CA2 NB HUM T32f 2002) 

LABOUR AND EMPLOYMENT BOARD 
COMMISSION DU TRAVAIL ET DE L'EMPLOI 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 33 p. ill. ISSN 1206-2715. ISBN 1-55396-021-1.  

SAFETY CODE SERVICES 
SERVICES D'APPLICATION DES CODES DE SÉCURITÉ DU N-B 

Annual report for fiscal year, 2000/2001. 8 p. graphs. Issued also in French. 

Rapport annuel pour l' anné financieère 2000/2001. [2002.] 8 p. graphiques. Publié aussi en anglias 

WORKPLACE HEALTH, SAFETY AND COMPENSATION COMMISSION 
COMMISSION DE LA SANTÉ DE LA SÉCURITÉ ET DE L'INDEMNISATION DES ACCIDENTS AU 
TRAVAIL 

Annual report for fiscal year, 2001 = Rapport annuel pour l'année financière, 2001. [2002.] 74 p. 
tables/tableaux. 

Conference 2002; New Brunswick's 22nd annual health and safety conference, Saint John Trade 
and Convention Centre, Nov. 3, 4, and 5, 2002 = Conférence 2002; la 22e conférence annuelle en 
matière de santé et de sécurité du Nouveau-Brunswick, Saint John Trade and Convention Centre, 
les 3, 4 et 5 novembre 2002. Saint John, 2002. 4, 4, p. ill. [program / programme] 

Report to stakeholders, 2001 = Rapport aux intervenants, 2001. [2002.] 30, 30 p. tables/tableaux. 

 

DEPARTMENT OF TRANSPORTATION 
MINISTÈRE DES TRANSPORTS 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 42 p. ill. ISSN 0701-6689. ISBN 1-55396-018-1. 



Canadian Environmental Assessment Act screening report (draft) proposal by New Brunswick 
Department of Transportation, New Brunswick Department of Environment, Fisheries and Oceans 
Canada, Environment Canada for Petitcodiac River Trial Gate Opening Project; January 13, 1999. 
[1999.] 82 p. ill., tables. Issued also in French. 

Étude du passage frontalier de St. Stephen-Calais; évaluation préliminaire des options. [2002.] 24 
p. ill, graphiques, cartes. Publië aussi en Anglais. (CA2 NB TRA S77 2002) 

Rapport d'examen préalable selon ls Loi canadienne sur l'évaluation environnementale (Ébauche) 
proposition présentée par le ministère des Transports du Nouveau-Brunswick, le ministère de 
l'Environnement du Nouveau-Brunswick, Pêches et Océans Canada, Environnement Canada, 
pour le Projet de l'ouverture expérimentale des vannes de la chaussée de la rivière Petitcodiac; le 
13 janvier 1999. [1999.] 91 p. ill., tableaux. Publié aussi en anglais. 

St. Stephen-Calais border crossing study; preliminary assessment of options. [2002.] 22 p. ill, 
tables, maps. Issued also in French (CA2 NB TRA S77 2002) 

NEW BRUNSWICK HIGHWAY CORPORATION 
SOCIÉTÉ DE VOIRIE DU NOUVEAU-BRUNSWICK 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuelle pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 7, [13] p. ISSN 1481-4242. ISBN 1-55396-043-2. 

 

OTHER PUBLICATIONS 
AUTRES PUBLICATIONS 

 

ATLANTIC LOTTERY CORPORATION 
SOCIÉTÉ DES LOTERIES DE L'ATLANTIQUE 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
Moncton, 2002. 30, 30 p. ill.  

 

CANADA. ROYAL CANADIAN MOUNTED POLICE "J" DIVISION, NEW BRUNSWICK 
GENDARMERIE ROYALE DU CANADA DIVISION J 

Annual report for fiscal year 2000-2001 = Rapport annuel pour l' année financière 2000-2001. 
[2002.] 18, 19 p. 

Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. [2002.] 29 p. ill. Publié aussi en anglais. 

 

COUNCIL OF ATLANTIC PREMIERS 
CONSEIL DES PREMIERS MINISTRES DE L'ATLANTIQUE 



Annual report for fiscal year 2001-2002. [2002.] 28 p. ill. Issued also in French. 

Annual report for fiscal year 2000-2001 = Rapport annuel pour l'année financière 2000-2001. 
[2002.] 19, 20 p. ill. ISSN 0380-0768; ISBN 0-920925-27-8. [Council of Atlantic Premiers formed in May, 

2000 / le Conseil des premiers ministres de l'Atlantique: fomé en mai 2000.]  

 

MARITIME PROVINCES HIGHER EDUCATION COMMISSION 
COMMISSION DE L'ENSEIGNEMENT SUPÉRIEUR DES PROVINCES MARITIMES 

Annual report for fiscal year 2001-2002 = Rapport annuel pour l'année financière 2001-2002. 
[2002.] 39, 41 p. ill., tables / tableaux. ISSN 0318-8612. 

Faculty recruitment and retention in the Maritimes; August, 2002. [2002.] 42 p. ill. ISBN 0-919471-
26-9 Issued also in French. 

Recrutement et maintien du corps professoral dans les Maritimes; août 2002. [2002.] 46 p. ill. ISBN 
0-919471-27-7. Publié aussi en anglais. 
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	DEPARMENTAL INDEX
	OFFICIAL PUBLICATIONSPUBLICATIONS OFFICIELLES
	THE ROYALE GAZETTELE GAZETTE ROYALE
	LAWS, STATUTES, ETC.LOIS, STATUTS, ETC.
	BILLS (2002), 4th SESSION, 54th LEGISLATURE, 50-51 ELIZABETH II, 2001 - 2002PROJECTS DE LOI (2002), 4e SESSION, 54e lÉ, 50-51 ELIZABETH II, 2001 - 2002
	BILLS (2002) 5TH SESSION, 54 LEGISLATURE, NB 51-52 ELIZABETH II, 2002-2003PROJECTS ET LOI (2002) 5e SESSION, 54e LÉGISLATURE, NB, ELIZABETH II, 2002-2003

	LEGISLATIVE ASSEMBLYASSEMBLÉE LÉGISLATIVE
	CHIEF ELECTORAL OFFICERDIRECTRICE GÉNÉRALE DES ÉLECTIONS

	LEGISLATIVE COMMITTEESCOMITÉS DE LA LÉGISLATURE
	SELECT COMMITTEE ON PRIVATE PASSENGER AUTOMOBILE INSURANCECOMITÉ SPÉCIAL DE L'ASSURANCE DES VOITURES PARTICULIÈRES
	STANDING COMMITTEE ON CROWN CORPORATIONSCOMITÉ PERMANENT
	STANDING COMMITTEE ON PUBLIC ACCOUNTSCONTRÔLEUR DU FINANCEMENT POLIITIQUE
	CONFLICT OF INTEREST COMMISSIONERBUREAU DU COMMISSIONAIRE AUX CONFLITS D'INTÉRÊTS
	SUPERVISOR OF POLITICAL FINANCINGCONTRÔLEUR DU FINANCEMENT POLIITIQUE

	LIEUTENANT-GOVERNORLIEUTENANT-GOUVERNEUR
	EXECUTIVE COUNCILCONSEIL EXÉCUTIF
	NEW BRUNSWICK ALL TERRIAN VEHICLE TASK FORCEGROUPE DE TRAVAIL SUR LES VÉHICULES TOUT-TERRAIN DU NOUVEAU-BRUNSWICK

	DEPARTMENTAL PUBLICATIONSPUBLICATIONS DES MINISTÈRES
	INTERDEPARTMENTAL WORKING GROUP ON FAMILY VIOLENCE STATISTICSLE GROUPE DE TRAVAIL INTERMINISTÉRIEL SUR LES DONNÉES STATISTIQUES RELATIVES À LA VIOLENCE FAMILIALE
	DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND AQUACULTUREMINISTÈRE DE L'AGRICULTURE, LA PÊCHE ET L'AQUACULTURE
	AUDITOR GENERALVÉRIFICATEUR GÉNÉRAL
	BUSINESS NEW BRUNSWICKENTREPRISES NOUVEAU-BRUNSWICK
	ADVISORY COMMITTEE ON SUGARLOAF PROVINCIAL PARKCOMITÉ CONSULTATIF DU PARC PROVINCIAL SUGARLOAF
	PLANNING & RESEARCH BRANCHDIRECTION DE LA PLANIFICATION ET DE LA RECHERCHE
	ENTERPRISE NETWORK: COMMUNITY ECONOMIC DEVELOPMENT AGENCIESRÉSEAU ENTREPRISE: AGENCES DE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE COMMUNAUTAIRE

	REGIONAL ECONOMIC DEVELOPMENT COMMISSIONSCOMMISSIONS DE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE RÉGIONAL
	DEPARTMENT OF EDUCATIONMINISTÈRE DE L'ÉDUCATION
	WORKING GROUP ON ACCESSIBILITY TO POST-SECONDARY EDUCATION IN NEW BRUNSWICKGROUPE DE TRAVAIL SUR L'ACCESSIBILITÉ À L'ÉDUCATION POSTSECONDAIRE AU NOUVEAU BRUNSWICK
	DIRECTION DE LA MESURE ET DE L'ÉVALUATION
	INSTRUCTIONAL RESOURCE BANCHDIRECTION DES SERVICES PÉDAGOGIQUES
	POLICY AND PLANNING BRANCHDIRECTION DES POLITIQUES ET DE LA PLANIFICATION
	CULTURE AND SPORT SECRETARIATSECRÉTARIAT DE LA CULTURE ET DU SPORT
	SERVICES DES RESSOURCES PÉDAGOGIQUES
	NEW BRUNSWICK ARTS BOARDCONSEIL DES ARTS DU NOUVEAU-BRUNSWICK
	NEW BRUNSWICK PUBLIC LIBRARY SERVICESERVICE DES BIBLIOTHÈQUES PUBLIQUES DU NOUVEAU-BRUNSWICK

	ELECTRIC POWER COMMISSIONCOMMISSION D'ÉNERGIE ÉLECTRIQUE
	HEALTH PHYSICS DEPARTMENT

	DEPARTMENT OF THE ENVIRONMENT AND LOCAL GOVERNMENTMINISTÈRE DE L'ENVIRONNEMENT ET GOUVERNEMENTS LOCAUX
	COALITION DES BASSINS VERSANTS DE KENT
	LE GROUPE DE DÉVELOPPEMENT DURABLE DU PAYS DE COCAGNE
	LA SOCIÉTÉ D'AMÉNAGEMENT DE LA RIVIÉ MADAWASKA ET DU LAC TÉMISCOUATA INC.
	MUNICIPAL SERVICES SECTIONSECTION DES SERVICES MUNICIPAUX
	PROJECT ASSESSMENT BRANCH
	SCIENCES AND PLANNING DIVISION DIVISION DES SCIENCES ET PLANIFICATION
	SCIENCES AND REPORTING BRANCHDIRECTION DES SCIENCES ET DES COMPTES RENDUS
	SOLID WASTE COMMISSIONSCOMMISSIONS DES DÉCHETS SOLIDES
	RESTIGOUCHE SOLID WASTE CORPORATIONCOMMISSION DES DÉCHETS SOLIDES NORTHUMBERLAND
	NEW BRUNSWICK TIRE STEWARDSHIP BOARDCOMMISSION D'INTENDANCE DES PNEUS AU NOUVEAU-BRUNSWICK

	FAMILY AND COMMUNITY SERVICESMINISTÈRE DES SERVICES FAMILIAUX ET COMMUNAUTAIRES
	SERVICES TO ADULTS WITH DISABILITIES AND SENIOR SERVICESSERVICES AUX ADULTES HANDICAPÉS ET AUX PERSONNES ÂGÉES

	DEPARTMENT OF FINANCEMINISTÈRE DES FINANCES
	BOARD OF MANAGEMENTCONSEIL DE GESTION
	LIQUOR CORPORATIONSOCIÉTÉ DES ALCOOLS
	LOTTERIES COMMISSIONCOMMISSION DES LOTERIES DU NOUVEAU-BRUNSWICK
	NEW BRUNSWICK MUNICIPAL FINANCE CORPORATIONCORPORATION DE FINANCEMENTS DES MUNICIPALITÉS DU NOUVEAU-BRUNSWICK
	NURSING HOME SERVICESSERVICES DES FOYERS DE SOINS
	VIATAL STATISTICSSTATISTIQUES DE L'ÉTAT CIVILE

	DEPARTMENT OF INTERGOVERNMENTAL AFFAIRSAFFAIRES INTERGOUVERNEMENTALES
	DEPARTMENT OF INVESTMENT & EXPORTSMINISTÈRE D'INVESTISSEMENTS ET EXPORTATIONS
	DEPARTMENT OF JUSTICEMINISTÈRE DE LA JUSTICE
	ABORIGINAL AFFAIRS SECRETARIATSECRÉTARIAT DES AFFAIRES AUTOCHTONES
	CREDIT UNIONS, CO-OPERATIVES AND TRUST COMPANIES BRANCHDIRECTION DES CAISSES POPULAIRES, COOPERATIVES ET SOCIÉTÉS DE FIDUCIE
	COURT SERVICES DIVISIONSERVICES AUX TRIBUNAUX
	PUBLIC LEGAL EDUCATION AND INFORMATION SERVICE (PLEIS)SERVICE PUBLIC D'ÉDUCATION ET D'INFORMATION JURIDIQUE (SPEIJ)
	SUPERINTENDENT OF INSURANCESURINTENDANT DES ASSURANCES

	DEPARTMENT OF NATURAL RESOURCES AND ENERGYMINISTÈRE DES RESSOURCES NATURELLES ET DE L'ÉNERGIE
	CROWN LANDS BRANCH
	FISH AND WILDLIFE BRANCHDIRECTION DE PÊCHE SPORTIVE ET DE LA CHASSE
	MINERALS, POLICY AND PLANNINGDIVISION DES RESSOURCES MINÉRAUX, POLITIQUES ET PLANIFICATIONS
	FOREST MANAGEMENT BRANCH DIRECTION DE L'AMÉNAGEMENT DES FORÊTS
	FOREST PROTECTION LIMITED 
	NEW BRUNSWICK MARKET DESIGN COMMITTEECOMITÉ DE CONCEPTION DU MARCHÉ DU NOUVEAU-BRUNSWICK

	OFFICE OF HUMAN RESOURCESBUREAU DES RESSOURCES HUMAINES
	EXECUTIVE DEVELOPMENT AND CORPORATE LEARNING BRANCH LA DIRECTION DE LA PERFECTIONNEMENT DES CADRES ET FORMATION
	PUBLIC SERVICE EMPLOYEE BENEFITS DIVISIONDIVISION DES AVANTAGES SOCIAUX DES EMPLOYÉS DES SERVICES PUBLICS

	OFFICE OF THE COMPTROLLERBUREAU DU CONTRÔLEUR
	OFFICE OF THE OMBUDSMANBUREAU DE L'OMBUDSMAN
	OFFICE OF THE PREMIERBUREAU DU PREMIER MINISTRE
	PREMIER'S ROUNDTABLE ON eNB AND INNOVATIONTABLE RONDE DU PREMIER MINISTRE SUR eNB ET L'INNOVATION
	PREMIER'S COUNCIL ON THE STATUS OF DISABLED PERSONSCONSEIL DU PREMIER MINISTRE SUR LA CONDITION DES PERSONNES HANDICAPÉES
	PREMIER'S QUALITY HEALTH COUNCILCONSEIL DU PREMIER MINISTRE EN MATIÈRE DE QUALITÉ DE LA SANTÉ
	PROVINCIAL HOLDINGS LTD.GESTION PROVINCIALE LTÉE

	PUBLIC SAFETYMINISTÈRE DE LA SÉCURITÉ PUBLIQUE
	CHIEF CORONERCORONER EN CHEF
	NEW BRUNSWICK POLICE COMMISSIONCOMMISSION DE POLICE DU NOUVEAU-BRUNSWICK
	NEW BRUNSWICK ADVISORY COUNCIL ON THE STATUS OF WOMENCONSEIL CONSULTATIF SUR LA CONDITION DE LA FEMME DU NOUVEAU-BRUNSWICK

	REGIONAL DEVELOPMENT CORPORATION
	RESTIGOUCHE-CHALEUR TASK FORCE

	RESEARCH AND PRODUCTIVITY COUNCILCONSEIL DE RECHERCHE ET PRODUCTIVITÉ
	SERVICE NEW BRUNSWICKSERVICES NOUVEAU-BRUNSWICK
	SUPPLY AND SERVICESAPPROVISIONNEMENTS ET SERVICES
	DEPARTMENT OF TOURISM AND PARKSMINISTÈRE DU TOURISME ET DES PARCS
	KINGS LANDING CORPORATIONVILLAGE HISTORIQUE DE KINGS LANDING

	DEPARTMENT OF TRAINING AND EMPLOYMENT DEVELOPMENTMINISTÈRE DE LA FORMATION ET DÉVELOPPEMENT DE L'EMPLOI
	APPRENTICESHIP AND OCCCUPATIONAL CERTIFICATIONAPPRENTISSAGE ET CERTIFICATION PROFESSIONNELLE
	INDUSTRIAL RELATIONS BRANCHDIRECTION DES RELATIONS INDUSTRIELLES
	LABOUR MARKET ANALYSIS BRANCHUNITÉ DES SERVICES DE PLANIFICATION
	HUMAN RIGHTS COMMISSIONCOMMISSION DES DROITS DE LA PERSONNE
	LABOUR AND EMPLOYMENT BOARDCOMMISSION DU TRAVAIL ET DE L'EMPLOI
	SAFETY CODE SERVICESSERVICES D'APPLICATION DES CODES DE SÉCURITÉ DU N-B
	WORKPLACE HEALTH, SAFETY AND COMPENSATION COMMISSIONCOMMISSION DE LA SANTÉ DE LA SÉCURITÉ ET DE L'INDEMNISATION DES ACCIDENTS AU TRAVAIL

	DEPARTMENT OF TRANSPORTATIONMINISTÈRE DES TRANSPORTS
	NEW BRUNSWICK HIGHWAY CORPORATIONSOCIÉTÉ DE VOIRIE DU NOUVEAU-BRUNSWICK


	OTHER PUBLICATIONSAUTRES PUBLICATIONS
	ATLANTIC LOTTERY CORPORATIONSOCIÉTÉ DES LOTERIES DE L'ATLANTIQUE
	CANADA. ROYAL CANADIAN MOUNTED POLICE "J" DIVISION, NEW BRUNSWICKGENDARMERIE ROYALE DU CANADA DIVISION J
	COUNCIL OF ATLANTIC PREMIERSCONSEIL DES PREMIERS MINISTRES DE L'ATLANTIQUE
	MARITIME PROVINCES HIGHER EDUCATION COMMISSIONCOMMISSION DE L'ENSEIGNEMENT SUPÉRIEUR DES PROVINCES MARITIMES


